Глава 1
32°20′ северной широты, 64°45′ западной долготы, район Бермудского треугольника, середина лета.
Примерно в двухстах километрах над морем от Багамских островов бушует шторм…
Бушующая морская вода, затянутая смерчем на высоту нескольких тысяч метров, слилась с черными волнообразными кучево-дождевыми облаками. Смерч, подобно морскому дракону, взлетающего из облаков, извивающийся и вращающийся в небе, двигался через море. Везде, где он проходил, царил беспорядок, и бесчисленные морские рыбы, не сумевшие вовремя увернуться, взмыли в небо, включая даже слишком маленький корабль, у которого не было достаточного сцепления.
Такие смерчи – не редкость в летний сезон, но в этой части Бермудских островов они могут стать проблемой, особенно когда появляется четыре смерча подряд...
Погружаясь в море, на глубину более ста метров, руки и ноги Ся Чуаня начали неметь, словно он был пьян и потерял контроль над своим сознанием, грудь гулко вздымалась.
Ся Чуань не был знаком с таким состоянием: при погружении в море на определенную глубину возникает реакция «обезвоживания». Он не раз, без всякого дыхательного аппарата, сделав всего один вдох, погружался почти на сто метров и благополучно возвращался.
Но на этот раз прошлый опыт плавания ему совсем не помог...
Потому что часть моря, в которой он находился, была слишком странной.
Всего десять минут назад он все еще находился на корабле в целости и сохранности, но в это странное место на огромной скорости в мгновение ока влетели четыре водяных смерча.
Цвет воды в этом месте явно был темнее, чем в окружающей местности, она мрачна и наполнена неописуемой аурой смерти, даже смерч, проносящийся на большой скорости по поверхности моря, каким-то образом обошел ее стороной.
В это время Ся Чуань, еще находившийся на корабле, гостил у блондина, который и был целью его нынешней миссии – Деннис Перри, ключевой научный сотрудник корпорации WES.
Он был примерно того же возраста, что и Ся Чуань, но в отличие от него, он выглядел как очень энергичный человек. Когда возник водяной смерч, он схватил Ся Чуаня за руку и завизжал, как свинья, настолько громко, что его было слышно за восемь миль*, заглушив своим криком голоса других людей на корабле.
*8 миль = 12.872 км
Ся Чуань почувствовал такое отвращение, что не мог найти ничего подходящего, чтобы заткнуть ему рот, поэтому ему оставалось только смотреть в иллюминатор с холодным выражением лица, позволяя ему кричать.
И только когда четыре водяных смерча, достигнув неба, наконец покинули круизный лайнер и развернулись прочь, этот позорный ублюдок отпустил Ся Чуаня и, переведя дыхание, вздохнул:
–Слава Богу, наконец-то все закончилось!
Большинство людей на борту, как и он, думали, что на данный момент они в безопасности. Только Ся Чуань, стоявший близко к иллюминатору, глядя на горизонт, почувствовал, как его сердце необъяснимо замерло.
Словно в ответ на его беспокойство, прошло не более десятка секунд, прежде чем корабль снова качнулся, и люди обнаружили, что море за иллюминаторами в мгновение ока бесшумно утихло...
Попав в эту зону, корабль, словно камень, брошенный в мелкий бассейн, затонул прямо посреди моря, даже не ударившись о глыбу.
В корабле тут же все взорвались, никто не хотел оказаться в ловушке и утонуть вместе с ним, не говоря уже о том, что корабль тонет слишком быстро, настолько быстро, что стоит людям сделать шаг, как бушующая морская вода тут же хлынет внутрь.
На мгновение всем стало наплевать на планы капитана по спасению, и инстинкт самосохранения погнал их к выходу.
Ся Чуань подхватил Денниса, вытащив при этом еще двух застрявших людей.
Но когда они вырвались на свободу из корабля, они столкнулись с еще более неприятной ситуацией – они вообще не могли плавать в этих странных водах.
Те, кто умеет плавать, и те, кто не умеет плавать, подобно большим и тяжелым кораблям, тонули в глубоком море. Вся борьба оказывалась тщетной, кроме увеличения недостатка кислорода, она не имеет никакого эффекта.
Как будто у этих вод отняли плавучесть*...
*свойство погружённого в жидкость тела оставаться в равновесии, не выходя из воды и не погружаясь дальше, то есть плавать.
Ся Чуань тонул в этом море более двух минут, что отличалось от свободного погружения без дыхательного аппарата.
По крайней мере, у него был гидрокостюм для свободного погружения, но он вошел в воду в рубашке и брюках без какой-либо подготовки, не говоря уже о том, что на его правой ноге висел Деннис, примерно такого же размера, что и он. Помимо других способностей, этот парень чрезвычайно ловок, когда дело доходит до захвата рук и ног.
Каким бы опытным ни был Ся Чуань, он ничего не мог сделать в этой ситуации.
Всегда наступает момент, когда кислород заканчивается, а это глубокое море казалось бесконечным...
Ощущение удушья делало жизнь хуже смерти, но его руки и ноги были настолько тяжелы, что он не мог их даже поднять, чтобы бороться.
В трансе Ся Чуань увидел большое скопление пены в глубоком синем море, устремившееся к нему. За этим последовала чрезвычайно сильная головная боль, от которой у него потемнело в глазах, а затем он полностью потерял сознание.
Говорят, что прежде чем человек умрет, все, что он пережил с детства, независимо от того, помнит он об этом или нет, всплывет из глубин его сознания и за очень короткий промежуток времени воспроизведет всю свою жизнь.
Возможно, это чушь.
Ся Чуань прожил двадцать восемь лет, что не слишком много, чтобы сказать много, и не слишком мало, чтобы сказать мало. Даже если он всегда был холоден и равнодушен к другим, а его основным занятием этих шести или семи лет было слизывание крови с кончика ножа, было бы не так плохо умереть, не имея ни одного момента, на который стоит оглянуться перед смертью.
Но это так.
Ему снилось только, что он стоит на воде, покачиваясь, словно не в силах заставить свои ноги стоять на месте.
От ряби воды под ногами кружилась голова, и если не быть осторожным, можно было легко свалиться в нее с головой.
Он видел, как по воде пошла круговая рябь, а затем из глубины медленно появлялись бледные человеческие лица.
Лица этих людей казались искаженными и размытыми из-за ряби, но Ся Чуаню всегда казалось, что в них есть что-то знакомое, он прищуривал глаза и приближался к воде, желая разглядеть их, но они всегда исчезали, как только до воды оставалось небольшое расстояние.
Этот сценарий повторялся многократно.
Чем Ся Чуань был ближе, тем дальше были эти лица. Они были разделены слоем воды от начала до конца, и он не мог их ясно рассмотреть...
Если это последняя сцена, которую он видел перед смертью, то, возможно, Бог намеренно пытается усложнить жизнь человеку с обсессивно-компульсивным расстройством* и не позволит умереть ему спокойно.
*Обсессивно-компульсивное расстройство (ОКР) - пихическое расстройство, проявляющееся в непроизвольно возникающих навязчивых, мешающих или пугающих мыслях, а также в том, что человек постоянно и безуспешно пытается избавиться от вызванной этими мыслями тревоги с помощью столь же навязчивых и утомительных действий.
Во сне Ся Чуань, наконец, не смог не нахмуриться. Он больше не мог этого терпеть. Когда лица появились снова, он наклонился и протянул руку, чтобы выловить их. Вместо этого под водой его пальцы обхватило что-то холодное и скользкое. Сила этой штуки была ошеломляющей: от внезапного рывка Ся Чуань потерял равновесие и упал в воду.
В момент падения он испугался. Он подсознательно резко вдохнул, поперхнувшись большим количеством соленой воды, кашляя до боли в сердце и легких.
При этом кашле полностью исчезли глубокая, слегка рябящая вода и бледные холодные лица из сна, сменившись неясным звоном в ушах, который постепенно прояснился, сопровождаемый болью, вызванной сильным кашлем. Шум в ушах и биение сердца были немного хаотичными. В них были звуки текущей воды, ветра, шелест ветвей и листьев, резкое щебетание птиц и даже... звук, похожий на вой слона?!
Чем больше Ся Чуань слушал, тем сильнее чувствовал, что что-то не так. Прокашлявшись, он наконец попытался открыть глаза.
От слепящего дневного света у него заслезились глаза, он нахмурился, подняв все еще тяжелую руку, чтобы на некоторое время заслонить его, а затем постепенно привыкнуть к нему.
В глаза бросалось открытое и беспрепятственное голубое небо. Высоко в небе парило несколько птиц чуть большего размера, но они были слишком далеко, и можно было увидеть только их силуэт. Трудно было сказать, были ли это чайки или что-то другое...
Ся Чуань прищурив глаза, некоторое время смотрел на морских птиц на очень большом расстоянии и вдруг облегченно вздохнул – похоже, ему действительно повезло, и в этой ситуации у него снова появился шанс открыть глаза.
Место, где он лежал, было очень твердым, с несколькими выступающими углами, от которых у него щипало и покалывало кожу. Вероятно, это был риф недалеко от берега.
Терпя боль во всем теле, Ся Чуань нахмурился и попытался сесть, но почувствовал, что на его ноги давит что-то тяжелое, настолько тяжелое, что сдавило половину его тела до онемения.
Ся Чуань:
–...
Вспомнив предыдущую сцену в море, он вздохнул и поднял верхнюю часть тела, чтобы проверить – как и ожидалось, парень, который держал его, как спасательный круг, с тех пор, как упал в воду, все еще висел на его колени. Только его одежда почему-то была разорвана, смята и прилипла к телу, с крапчатыми солевыми пятнами на ней. В сочетании с его видом, висевший на камнях, как дохлая собака, он выглядел как кусок вяленого мяса, он был настолько прекрасен, что во второй раз на него было невыносимо смотреть.
Ся Чуань уже собирался выдернуть ногу из-под Денниса, как почувствовал, что шестифутовый* кусок вяленого мяса зашевелился и, обхватив его ногу, тут же закашлялся, выплюнув большое количество морской воды, которой он захлебнулся.
*6 футов = 1,8 м (рост)
Ся Чуань:
–...
Он посмотрел на небольшую лужицу воды с невыразительным лицом и, без колебаний отдернул ногу. Вяленый Деннис перевернулся на спину и растянулся на камнях, тяжело дыша.
Они двое долго отдыхали на рифе, прежде чем наконец пришли в себя.
–Ты в порядке, Чуань? Разве мы раньше не тонули в глубоком море? Почему мы лежим здесь? Пришла ли спасательная команда? И где они... Какого черта, это все еще Бермудские острова?
Как только Деннис восстановил свои силы, он начал засыпать его вопросами. Он сел и огляделся:
–Почему я чувствую... что что-то не так?
От череды вопросов у Ся Чуаня разболелась голова, поэтому он просто проигнорировал все предыдущие вопросы и ответил только на последний:
–Действительно, что-то не так.
Они не знали, как долго они сохли на этом рифе. Рубашка Ся Чуаня была в основном сухой, но, как и у Денниса, на ней также было несколько пятен соли. Ответив, он нахмурился и до локтей закатал рукава рубашки. Он даже не поднял век, не говоря уже о том, чтобы поднять голову, чтобы осмотреться. Его тон был настолько спокойным, как если бы он говорил: «Ага, солнце довольно яркое».
–...
Деннису казалось, что он говорит небрежно.
Он уже собирался открыть рот, как увидел, что Ся Чуань застегнул рукава и тихо постучал по левой руке длинными тонкими и бледными пальцами, говоря:
–Под водой что-то есть, и оно не маленькое.
Его голос всегда был тихим, слабым, словно ему было лень прилагать усилия, а тон был холодноватым, но в данной ситуации от содержания его слов волосы на спине Денниса вдруг встали дыбом...
Он посмотрел в том направлении, куда указывал Ся Чуань, и увидел, что морская вода действительно была немного странного цвета, как будто где-то в десяти метрах под водой скрывался какой-то морской монстр.
Вполне возможно, если все, что было не так – это цвет, но он просто был слишком... большой...
Деннис молча сглотнул, напряг шею и уставился на морскую гладь, уже не решаясь сыпать вопросами, опасаясь напугать существо.
Но то, что он ведет себя адекватно, не означает, что оно также ведет себя адекватно.
В течение нескольких секунд он беспомощно наблюдал, как тень двигалась, а затем становилась то все глубже и глубже, то все ближе и ближе к поверхности...
Вскоре послышался шум воды, и огромная штука всплыла на поверхность моря, менее чем в пяти метрах от рифа, на котором они находились.
Глаза Денниса почти закатились, ему казалось, что он не может дышать.
Ся Чуань холодно посмотрел на гигантское существо, тихо поднял руку и положил ее на запястье Денниса, как будто был готов в любой момент сделать шаг.
Он не знал, была ли это его иллюзия или что-то другое, но ему всегда казалось, что холодные глаза морского зверя выглядят странно...
Деннис вздрогнул от его прикосновения, и его глаза, которые вот-вот должны были закатиться, наконец, вернулись в нормальное положение, и он мог ясно видеть облик морского зверя.
Но когда он увидел его, он снова задрожал.
Ся Чуань нахмурился:
–...Почему ты трясешься?
В результате он увидел, как Деннис попятился назад и напряг шею, а затем бросился к нему сказав очень тихим голосом:
–...... Почему мне кажется, что этот морской зверь немного похож на мозазавра?
Ся Чуань:
–...
Прежде чем он успел заговорить, Деннис еще дважды рассмеялся и отрекся от себя:
–Нет, нет, нет, я, должно быть, слишком много времени провел в лаборатории, или я еще не оправился от утопления. В конце концов, мозазавры — существа из мелового периода, вымершие вместе с динозаврами, как они могли здесь появиться, ха-ха-ха…
Прежде чем он закончил череду «ха-ха», издалека раздался вой, похожий на слоновий, тот же, который Ся Чуань слышал, когда был в полусне.
Ся Чуань посмотрел на огромную штуку, плавающую на поверхности моря, и увидев, что она пока не двигается, последовал за «слоновьим воем» и косо посмотрел назад – примерно в ста метрах от них морская вода заканчивалась. После узкого пляжа был обширный участок густого леса, который не было видно полностью.
Этот «слоновий вой» доносился из того леса, но он был настолько густым, что издалека, кроме волнистых ветвей и листьев ничего не было видно.
Они оба нахмурились, и как раз в тот момент, когда они уже собирались повернуться и продолжить смотреть на чудовище в море, они заметили, как деревья на опушке густого леса несколько раз дрогнули, а затем из леса высунулась огромная голова, которая больше и выше деревьев. Оно выглядело почти так же, как и динозавры в фильмах и сериалах. Если бы пришлось выбирать, вероятно, тот что в лесу, был более свирепым и устрашающим...
Деннис застыл, как кассета. Спустя долгое время он со «щелчком» повернул шею и посмотрел на морского зверя в море, который внешне и размером напоминал мозазавра. Пробыв долгое время в оцепенении, он наконец закатил глаза, издал громкий крик и окончательно выдохся.
В пяти метрах от него мозазавр, спокойно плывущий по поверхности моря, глядя на него, молча открыл пасть и выплюнул раздвоенный, как у змеи, язык. Ряды белых зубов были настолько остры, что могли пронзить человека. Вполне возможно, что это была не шутка!
Ся Чуань:
–...
Автору есть что сказать:
Мозазавр атакует, Ся Чуань страдает, это не должно быть неправильным CP*, да →_→
*CP (от англ.: coupling) - связь, пара, отношения
Глава 2
Все перед ними было настолько нелепо. Складывалось ощущение, что это просто сон. Либо Бог сошел с ума, либо они. Кто-то из них точно сошел с ума.
Но неважно, зрение, слух или осязание, все это было настолько реально: в них не было ни единого изъяна. Даже сны по-прежнему напрягают нервы, заставляя подсознательно пытаться убежать.
Ся Чуань всегда был чрезвычайно адаптируемым и восприимчивым. Независимо от того, правда это или нет, главный приоритет — не стать обедом для этого чудовища. Поэтому он был ошеломлен менее чем на секунду и быстро собрался с мыслями.
Но для человека, который бегает туда-сюда, получая задания и, в редких случаях проводит свободное время, разбирая и переустанавливая пистолеты или собирая холодное оружие ради развлечения, ожидать, что он будет изучать доисторических существ вроде мозазавров — просто фантазия.
Все понимание Ся Чуаня о чудовище перед ним ограничивалось одним предложением — этот парень был владыкой морских глубин мелового периода, который не имел естественных врагов в своем зрелом состоянии.
Он уже не помнит, откуда взялись эти знания, не говоря уже о том, чтобы выудить побольше информации. Но даже этого предложения ему хватило, чтобы осознать, насколько опасна сложившаяся ситуация.
Прежде чем мозазавр всплыл из-под воды, Ся Чуань уже спокойно принял нужную позу: в этот момент он упирался одним коленом на выпуклость на рифе, накапливая силу в ногах и напрягая мышцы, готовый в любой момент атаковать или уклониться. Его правая рука все еще лежала на запястье Денниса, а левая рука была за поясом, кончиками пальцев он зажал неприметный на вид пистолет.
Это был SPP-1M, подводный пистолет российского производства.
Ся Чуань всегда прятал его на левой икре возле лодыжки, было трудно разглядеть пистолет под относительно свободной штаниной брюк.
Изначально он взял его лишь в качестве предосторожности, но кто бы мог подумать, что после того, как он пережил путешествие в морские глубины, это станет единственным оружием, которое он мог использовать.
К счастью, он оставил именно SPP-1M – если бы его пришлось заменить другим огнестрельным оружием, оно бы взорвалось после столь длительного пребывания в море.
Только что он закончил закатывать манжеты рубашки, и когда огромная тень мозазавра постепенно приблизилась, он вынул пистолет. Но тут такое дело... пистолетная обойма, спрятанная у него на поясе, исчезла.
Ся Чуань сохранял эту позу и спокойно смотрел на огромного мозазавра перед собой, не осмеливаясь сделать ни одного лишнего движения. В уме он быстро просчитывал возможности и пути побега из пасти мозазавра и покинуть этот риф—
В каждом из четырех стволов SPP-1M находится по одному патрону. Когда пистолетная обойма потерялась, эти четыре патрона стали единственным сокровищем. Один выстрел – на один патрон меньше.
Однако... эти патроны обладают мощным проникновением и атакующей силой под водой, но дальность стрельбы в воздухе составляет всего двадцать метров, их эффект действительно очень ограничен.
«Этого должно быть едва достаточно, чтобы спастись в чрезвычайной ситуации, секунда есть секунда...»
Как только этот вывод возник в сознании Ся Чуаня, его прервал резкий птичий крик.
Плавая на поверхности воды, мозазавр снова выплюнул свой раздвоенный язык, двигая им из стороны в сторону, словно нащупывая что-то.
С этим живым доисторическим существом Ся Чуань действительно сталкивается впервые, но змеи для него были привычны. Встреча со змеями во время миссий была обычным явлением, поэтому, естественно, он знал о них больше – тонкий и раздвоенный язык змеи – орган, который используется для отслеживания и захвата добычи.
Так как язык мозазавра был похож на змеиный, Ся Чуань решил, что значение, скорее всего, не слишком отличается. Поэтому, когда мозазавр выплюнул язык, он стал еще более бдительным, даже дышал чрезвычайно тихо.
Кончик языка мозазавра несколько раз поворотился, а затем его огромное тело вновь погрузилось под воду, да так тихо, что едва был слышен плеск воды.
Ся Чуань нахмурился и не отрывая взгляда от воды, наблюдал, как гигантское чудовище исчезло под водой. Он тихо переместил руку, держащую пистолет за поясом, в наиболее удобное положение для применения силы, не делая при этом никаких опрометчивых движений—
Свирепое морское чудовище, длиной почти в двадцать метров, всплывшее из-под воды и, встретившись с ним взглядом, не опустилось бы обратно.
Как и ожидалось, в тот момент, когда Ся Чуань отрегулировал руку, он почувствовал, как что-то странное пронеслось над его головой, отбрасывая большую тень на риф, сопровождаемую хаотичным ритмом трепета крыльев и знакомым пронзительным криком.
Он даже не поднял головы, полагаясь исключительно на быстро движущуюся тень и источник звука, быстро и точно уклонившись от странной штуки, одновременно перевернувшись в сторону другого края рифа, в нескольких шагах от места погружения мозазавра.
После того, как Ся Чуань восстановил равновесие и поднял глаза, он смог ясно увидеть, что происходило над его головой!
Это было два, по неизвестной причине дравшихся... птеродактиля.
Невероятно больших птеродактиля. Их расправленные крылья могли обхватить все его тело...
Ся Чуань:
–...
Он, с парализованным, холодным лицом, деревянно поднял веки и взглянул на далекое небо, затем оцепенело оглянулся–
Значит то, что он увидел, открыв глаза, было вовсе не большими морскими птицами, а кучей «окаменелостей», которые можно увидеть только в Палеонтологических музеях, визжащих и танцующих перед ним, подобно бесам.
живые...
К счастью, эти два птеродактиля сражались друг с другом и находились менее чем в двух метрах от поверхности моря, они не могли пока думать о них, иначе с четырьмя пулями Ся Чуаня, на 80% он вместе с Деннисом послужили бы обедом для этих доисторических предков.
Однако как раз в тот момент, когда эта мысль пришла ему в голову, менее чем в десяти метрах перед ним внезапно раздался сильный всплеск, и пенистые волны поднялись на высоту более метра, ударившись прямо о риф.
Мозазавр, который ранее необъяснимым образом погрузился под воду, поднялся на несколько метров среди белых волн, быстро и точно открыл свою клыкастую пасть и нижней челюстью схватил двух больших птеродактилей, расправивших крылья, зажав их между зубами без какого-либо напряжения.
Борьба двух птеродактилей была бесполезна и не имела никакого эффекта.
Мозазавр развернулся и нырнул обратно в море, как гора, подняв еще больший всплеск и брызги, от которого двое мужчин ударились риф.
Деннис потерял сознание и перестал реагировать на происходящее.
Ся Чуань, находившийся в сознании, сжал пальцы от внезапного движения. Несмотря на то, что его нервы были напряжены, а он был морально подготовлен, видеть такую хищную сцену на таком близком расстоянии все равно было захватывающе.
Ему вдруг пришло в голову, что его прежняя оценка была настолько самооправданной, что спасаться, имея лишь подводный пистолет, в присутствии такого существа было бы просто смешно–
Он никогда не видел идиота, который бессмысленно боролся бы за свою жизнь.
Но в нынешней ситуации, даже если он понимал, что поступает глупо, нужно было попытаться.
В тот момент, когда мозазавр погрузился обратно в воду, Ся Чуань поднял руку, чтобы загородиться от волны и быстро оглядел воду.
Такие существа, как мозазавр, которые преследуют и охотятся, даже если они огромны, хорошо умеют скрывать свои движения. В море должно быть полно рыб и зверей, которые раньше не подозревали об опасности, а теперь в панике бежали, напуганные шумом.
Очевидно, что суждение Ся Чуаня было правильным. Он увидел плавник, проплывший с левой стороны от него, который собирался пройти за риф и обогнуть мозазавра, чтобы покинуть море.
Он всегда подвергался опасности, не говоря уже о том, что риф находился почти в ста метрах от берега. Как бы хорошо он ни плавал, в море ему не выжить.
Ся Чуань взглянул на поверхность моря, где погрузился мозазавр. Волны и брызги еще не исчезли, но было очевидно, что двум птеродактилям осталось недолго. Алая кровь потекла по поверхности воды, и в мгновение ока она разбавилась до неузнаваемости.
Видя, что мозазавра, похоже, пока что ничего не заботит, а плавник, рассекающий воду, находится как раз на расстоянии, до которого он может достать, Ся Чуань сделал ловкое и проворное сальто боком, а затем собрался спуститься вдоль по склону рифа, чтобы добраться до плавника.
Он уже схватился за плавник, а подводный пистолет в другой руке был надежно зажат, как вдруг услышал позади себя еще один громкий всплеск в том направлении, где находился мозазавр.
Ся Чуань был поражен и подсознательно оглянулся назад только для того, чтобы увидеть огромный хвост мозазавра, составлявший половину длины его тела, достигавший почти десяти метров, который шлепнулся на него.
Ся Чуань:
–...
Что за «ешь из миски, смотри на кастрюлю и никогда не отпускай из рук еду*». Первое, что пришло на ум Ся Чуаню, была эта фраза. Он не успел отреагировать–
*китайская пословица, означающая жадность
Потому что прежде чем он успел отреагировать, его уже ударили хвостом по спине. Он почувствовал во рту резкий запах крови. Прежде чем он успел выплюнуть его, в его глазах потемнело, и он снова потерял сознание.
Сбоку мозазавр со свирепым видом залпом проглотил еду, находившуюся во рту, снова открыл рот, высунул раздвоенный язык и дважды ткнул Ся Чуаня, но явного дыхания не обнаружил.
Несколько секунд он плавал по поверхности воды, а затем, крутанувшись, погрузился под воду и нырнул к тонущему бессознательному Ся Чуаню. После, взмахнув хвостом, опустился на дно, чтобы еще два раза ткнуть кончиком хвоста тело Ся Чуаня.
Другая сторона была неподвижна, словно мертва.
Мозазавр:
–...
Автору есть что сказать:
[Маленький театр в честь Фестиваля драконьих лодок] (Хотя уже немного поздновато _(:з」∠)_)
Шэнь Лань поджал хвост, в глазах Ся Чуаня потемнело, а половина жизни покинула его.
Шэнь Лань: ...Шшш — я просто пытался остановить его, но, похоже, переборщил.
Ся Чуань без сознания: ...
Деннис: Позвольте мне перевести, это многоточие означает «идиот, черт возьми!»
Шэнь Лань цокнул и снова ударил хвостом, на этот раз с очень большой силой.
Деннис умер.
Глава 3
Его уложили дважды за день, причины было трудно объяснить. В карьере Ся Чуаня такое случалось впервые. Это было худшее везение за его восемь жизней*.
*круг реинкарнаций
После «кораблекрушения» и «удара доисторического чудовища» восемь из десяти человек прямо вознеслись бы на небеса, но ему все же удалось выжить. Наверное, это можно было расценивать как удачу.
Эти два события смешались, обрушившись на него. Когда Ся Чуань постепенно пришёл в себя, он не смог найти никакой другой подходящей эмоции, кроме потери дара речи.
Конечно, когда Ся Чуань действительно пришел в себя и открыл глаза после глубокого сна, у него не было ни сил, ни ума испытывать эмоции – ведь боль в его теле была слишком ужасной!
Было такое ощущение, будто он лежал на гравийной дороге и его много раз проезжали многотонные фуры. Кости дробились, рассыпаясь, как соевые бобы. Можно было просто схватить горсть и бросить их пепел в море.
Даже такой человек, как Ся Чуань, чья способность сопротивляться боли находилась на самом высоком уровне, все равно покрылся холодным потом.
Его брови были плотно сведены, а губы бледны, его глаза были прищурены, но так и не смогли сфокусироваться. Его зрение было затуманено болью, он не мог видеть ничего, кроме цветных пятен.
Спустя долгое время он едва привык к давящей боли во всем теле и постепенно начал различать очертания пейзажа в поле зрения—
Место, где он сейчас лежит, должно быть, каменная пещера, с крайне большой высотой, но не очень просторной. Хотя руки и ноги Ся Чуаня онемели и он был немного не в состоянии двигаться, он все же чувствовал, что не до конца выпрямил ноги, упираясь в каменную стену.
В пещере было немного сыро, особенно в углу, где лежал Ся Чуань. Каменные стены были мокрыми и покрыты слоем слабого водяного пара, от которого исходил стойкий запах моря, что заставило Ся Чуаня нахмуриться.
До его ушей доносился смутный шум волн, разбивающихся о скалы, то громче, то тише. Это позволило ему сделать вывод, что пещера находилась либо посреди моря, либо недалеко от берега.
Но все это было пустяками. Что действительно заставило Ся Чуаня напрячься после того, как он проснулся, так это костер в пещере.
Это был костер из кучи беспорядочных деревянных веток, разложенный в пяти или шести метрах от Ся Чуаня, возле входа в пещеру.
Огонь был разведен очень умело, он не затухал, очень сильно горел с «пищащим» звуком. Языки пламени колыхались и подпрыгивали очень высоко, с ракурса лежащего Ся Чуаня они облизывали свод пещеры. Огонь загораживал вход в пещеру, поэтому он не видел того, что происходило снаружи...
Короче говоря, если так посмотреть, огонь развел не он, а кто-то другой, и у него был опыт жизни в дикой природе...
Взгляд Ся Чуаня медленно переместился на человека, лежащего в другом конце пещеры. Человек был примерно того же роста, что и он, около 1,83 метра. Он не был высоким среди европейцев и американцев, но определенно не был низким. Но место, где он лежал, было намного меньше, чем у Ся Чуаня, настолько что он весь свернулся в крайне неприглядной позе, скрученной причудливым образом.
Это был не кто иной, как Деннис, который только и делал, что смотрел на мозазавра и кричал во весь голос.
Ся Чуань:
–...
При одном взгляде на Денниса он был абсолютно уверен, что этот технически приличный костер никогда бы не был разведен этим парнем...
В тот момент, когда он увидел огонь, в душе Ся Чуаня зародилась смутная мысль: возможно, все эти доисторические чудовища, которых он видел раньше, были лишь сном, который он видел во время потери сознания, как и те лица, всплывающие из-под воды, только прикосновения были слишком реальными. Они все еще находились в реальном мире. Им посчастливилось спастись, когда они были на грани смерти, и временно устроились в такой же каменной пещере, как эта.
Но как только эта мысль пришла ему в голову, он мгновенно восстановил самообладание и отбросил ее, а неясный «слоновий вой» вдалеке подтвердил, что его самообладание было небезосновательным.
Хотя это и было крайне абсурдно, но факт оставался фактом: они действительно попали в место, где свирепствовали доисторические существа.
Бермудский треугольник известен уже давно, о нем ходят бесчисленные легенды, в том числе и о путешествиях во времени. Ся Чуань много слышал о них, но мало во что верил.
Но он никогда не ожидал, что с ним такое произойдет.
Если бы он знал об этом, когда WES связалась бы с ним полмесяца назад, ему бы следовало сказать, что у него нет свободного времени на данный момент, и отказаться от задачи «защита готовых научных продуктов и исследователей».
Точнее, если бы WES не предложили специальную «комиссию», он бы никогда не поехал.
Но сейчас было уже поздно что-либо говорить.
Ся Чуань нахмурился и бросил еще один взгляд на пещеру, бдительность в его сердце стала еще сильнее – в этом потустороннем пространстве, где бродили динозавры, насколько он мог судить, единственными обычными людьми, появившимися здесь, были только они двое, он и Деннис.
Он только что очнулся, а Деннис, находившийся неподалеку, все еще не двигался...
Итак... кто помог им зажечь огонь?
После путешествия во времени, Ся Чуань чувствовал, что даже если бы ему сказали, что человек, который помог им зажечь огонь, был не человеком, а призраком, он бы принял это, не сказав ни слова и даже не нахмурившись.
Как раз в тот момент, когда эта мысль пришла ему в голову, Ся Чуань увидел, как огонь в пяти метрах от него внезапно затрепетал, а затем у входа в каменную пещеру, которую в основном заслонял огонь, без всякого предупреждения, словно из ниоткуда, появился смутный силуэт человека.
Ся Чуань резко затаил дыхание.
В обычной ситуации он в мгновение ока затаился бы в подходящем положении, приняв позу, удобную для нападения, и опустил бы палец на спусковой крючок.
Однако боль во всем его теле была настолько сильной, что он не мог даже пальцем пошевелить, только кончики его пальцев подсознательно дернулись.
Ся Чуань прищурился и в свете костра смог примерно разобрать внешность человека у входа в пещеру—
Это был чрезвычайно высокий человек. Когда он вошел в пещеру, ему пришлось опустить голову, чтобы пройти через вход, так что первое, что увидел Ся Чуань, были его короткие каштановые волосы, с которых при движении стекали капли воды.
Когда он поднял глаза после входа в пещеру, Ся Чуань увидел его лицо. Черты его лица были очень красивыми, только брови выглядели немного свирепо.
Но дело не в этом.
Дело в том, что... по мере того, как он шаг за шагом подходил к пещере, свет костра все меньше и меньше закрывал части его тела, все больше и больше раскрывая их...
Ся Чуань обнаружил, что у этого человека, мокрого, как водяной призрак, на теле не было даже куска ткани. Он подошел к нему обнаженный, без всякого прикрытия. Выражение его лица было очень спокойным, как будто для него не было такого понятия, как «лицо», поэтому не боялся его потерять.
Ся Чуань:
–...
Если бы он мог свободно двигать руками и ногами, он бы схватил этого бесстыжего психопата, стоящего перед ним, вышвырнув его вон.
Жаль, что он не мог...
Поэтому он мог только безучастно наблюдать, как высокий мужчина остановился перед ним, неся в руке предмет, размером с жернов, а затем опустил голову и уставился на него широко раскрытыми глазами.
Это выражение лица показалось Ся Чуаню очень знакомым – когда Деннис смотрел на двух недавно купленных рыбок в аквариуме, выражение его лица было точно таким же, как у этого высокого мужчины. Через два дня Деннис случайно убил их...
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Ся Чуань: ...Где одежда?
Шэнь Лань пошевелил плавниками: Давно ее не носил, забыл.
Ся Чуань: ...Где лицо?
Шэнь Лань махнул хвостом: Прошло много времени, забыл–
Ся Чуань бесстрастно посмотрел на него.
Шэнь Лань на секунду превратился в человека и коснулся своего лица: А, смотри, я нашел.
Ся Чуань: ...
Деннис в полусне уже собирался открыть глаза, но увидел хвост Шэнь Ланя, который тому было лень обмотать тканью.
Деннис умер, снова.
Глава 4
Высокий обнаженный мужчина несколько секунд снисходительно смотрел на Ся Чуаня, вероятно, потому, что тот находился слишком далеко, чтобы ясно его видеть. Затем он присел на корточки с огромным «жерновом» на спине, поставив одно колено на землю и держась правой рукой за край «жернова».
Поскольку его подбородок опирался на тыльную сторону руки, его плотно сжатые губы были слегка приподняты, что смягчило свирепость между бровями, а выражение его лица было скорее любопытным и пытливым, без какой-либо враждебности.
На самом деле, когда этот обнаженный чудак со спокойным лицом вошел в пещеру, Ся Чуань в глубине души уже понял — его и Денниса, скорее всего, затащил и расположил в пещере этот странный человек, да еще и разжег огонь.
Однако, благодаря своим профессиональным качествам, Ся Чуань, с одной стороны, чрезвычайно предприимчив, а с другой – чрезвычайно осторожен. Он не станет просто так ослаблять бдительность перед кем-либо. Ведь разведение огня – это не только способ «разогнать влагу и избежать холода», иногда его можно использовать и для «приготовления запасной еды»…
И с незнакомцем перед ним определенно нелегко справиться. По всему телу видны крепкие мышцы, с первого взгляда видно, что мощь у него взрывная. Они не тонкие и не слишком растянутые и определенно не для того, чтобы хвастаться.
Кроме того, даже если бы Ся Чуань потерял сознание еще дважды, он все равно не смог бы понять ситуацию–
Он потерял сознание от удара хвостом мозазавра. Предок, который, как говорили, был владыкой морских глубин в меловом периоде, не мог просто уплыть после удара, оставив еду, верно? Но этот незнакомец, стоявший перед ним, смог затащить его и Денниса в пещеру прямо из-под носа мозазавра и остаться здесь в целости и сохранности, что, по меньшей мере просто чудо.
И этот незнакомец живет в этом проклятом месте, где повсюду бродят динозавры. Очевидно, он уже не первый раз так гладко вырывается из пасти тигра...
Короче говоря, как ни крути, это чрезвычайно пугающий человек.
Поэтому, когда этот чудак с выражением «я плохо вижу» опустил голову в его сторону, ухо Ся Чуаня дернулось, как у тигра, и он почти рефлекторно поднял левую руку, согнув палец в форме орлиного когтя, мгновенно коснувшись артерии на шее незнакомца.
Взрывные движения растягивали мышцы его плеч и спины. Ся Чуань почувствовал, как боль в его теле внезапно усилилась, а его лицо снова побледнело.
Его кожа и так была бледной, но при таком движении даже небольшое количество крови, оставшееся на его губах, поблекло. Он выглядел крайне слабым, но сила в его руках оставалась напряжена, без малейшего расслабления.
Однако этому чудаку было все равно на то, что его горло прижали, как будто другой человек не готовился к нападению, а щекотал его. Даже не сделав паузы, он приблизился к Ся Чуаню, находясь в положении лицом к лицу и подергал кончиком носа, не понимая, что именно он чувствует.
Если раньше, находясь на некотором расстоянии, Ся Чуань не обращал внимания на глаза этого чудака, то теперь, когда расстояние между ними не превышало десяти сантиметров, эти глаза занимали большую часть его поля зрения – они были очень красивого темно-синего цвета, насыщенного и чистого, как море на глубине тысячи метров.
Однако какими бы красивыми и редкими, какими бы яркими ни были эти глаза, у Ся Чуаня не было ни времени, ни мысли оценить их, потому что этот чудак и впрямь действовал не в соответствии со здравым смыслом–
Он подошел ближе к Ся Чуаню, почти соприкасаясь носами, некоторое время смотрел на него. Он снова нахмурился и некоторое время думал с выражением лица «все еще не совсем понимающего» , затем наклонился и прикоснулся своим слегка прохладным прямым носом шеи Ся Чуаня.
Все тело Ся Чуаня внезапно напряглось, ему хотелось, не обращая внимания на боль, перевернуться и сесть, убив этого психа и бросив его в море! Но в тот момент, когда он сделал движение, палец точно надавил на сухожилие, и половина его тела онемела, потеряв чувствительность.
Незнакомец прижался к Ся Чуаню, слегка проводя кончиком носа по его шее, как будто что-то искал.
Через некоторое время этот странный мужчина с темно-голубыми глазами наконец немного успокоился. Кончик его носа был прижат к сонной артерии Ся Чуаня возле ключицы. Он не знал, о чем он думал.
После долгой паузы он вдруг высунул язык и коснулся кожи кончиком языка.
Ся Чуань:
–...
Что за высокий извращенец.
В тот момент, когда лицо Ся Чуаня совершенно похолодело, чудак наконец поднял голову с его шеи. Казалось, что он что-то подтвердил, и любопытство в его выражении лица исчезло.
Когда этот чудак безэмоционален, его свирепая и холодная аура особенно заметна, что несколько разбавляет его образ «извращенца»...
Если бы он только мог найти кусок ткани, чтобы прикрыться.
Чудак не стал дальше вызывать гнев Ся Чуаня, а спокойно встал, развернулся и пошел к огню, держа в руке «жернов».
Когда он обернулся, Ся Чуань увидел что-то похожее на татуировку на его правом плече. Это была строка небольшого слова темно-синего цвета. По мере того как странный человек уходил все дальше и дальше, было труднее его распознать.
Ся Чуань нахмурился и некоторое время смотрел на него, прежде чем смог понять, что это.
Это простая комбинация английских букв и цифр – DarkBlue02.
Эта комбинация слишком похожа на пароль или кодовое имя... Ся Чуань предпочитал последнее.
Значит, кодовое имя чудака перед ним – Шэнь Лань? А что касается 02, то это значит... он не один, по крайней мере есть еще 01.
Наличие этой татуированной строки указывает на то, что человек под кодовым именем Шэнь Лань, как и Ся Чуань, по каким-то причинам случайно попал в этот мир, полный динозавров.
Но почему он случайно сюда попал? Как долго он жил здесь? Пытался ли он найти путь назад?
...Вопросы всплывали в голове Ся Чуаня один за другим, что вызвало у него большой интерес к Шэнь Ланю, только он действительно был не в состоянии двигаться.
Мозазавр ударил его хвостом по спине, и удар был немалым. Мало того, что его плечи и спина болели настолько, что он не мог двигаться, его сердце и легкие также сильно болели, а в горле стоял запах крови. Он не мог издать ни звука, даже если бы открыл рот, поэтому он мог только временно подавить некоторые вопросы и сначала понаблюдать.
Шэнь Лань поднес «жернов» к огню, протянув руку, коснулся языка пламени, затем поворачивал «жернов» взад-вперед и подтолкнул его, чтобы он полностью погрузился в огонь.
Прежде все внимание Ся Чуаня было сосредоточено на Шэнь Лане, не обратив внимания на этот «жернов». Более того, сторона, обращенная к Ся Чуаню, была испачкана грязью, скрывая его истинный вид. Теперь, когда его перевернули, сразу же стало видно узор, обращенный к огню.
Это был спиральный узор, исходящий из центра и идущий по всему кругу... словно гигантская круглая раковина.
У Ся Чуаня было впечатление о чем-то подобном. Оно хранилось в музее доисторических окаменелостей вместе с окаменелостями динозавров, было похоже на наутилуса и обитало в море, но в данный момент он не мог вспомнить его конкретное название.
Но как бы оно ни называлось, он видел только то, что размером с кулак и тарелку... Но тот, что в руке Шэнь Ланя был почти метр в диаметре.
После того как Шэнь Лань некоторое время держал эту штуку, его выражение лица стало немного нетерпеливым, он посмотрел по сторонам, и его взгляд упал на камень, лежащий на земле сзади него. Камень был ему примерно по колено, и выглядел тяжелым.
Однако Шэнь Лань без каких-либо усилий схватил большой камень и бросил его на землю перед своими ногами, ровно так, чтобы удержать гигантскую улитку, похожую на жернов, и не дать ей упасть.
Сделав это, он отошел на несколько шагов в сторону, похоже, огонь ему не нравился, хоть он осмелился прикоснуться к нему. Ся Чуаню казалось, что он предпочитал прислониться к слегка влажной каменной стене в углу.
Закрепив гигантскую улитку и постояв некоторое время у каменной стены, Шэнь Лань, кажется, вспомнил, что он все еще обнажен. Он взглянул на Ся Чуаня, посмотрел на себя, а затем, не сказав ни слова, пошел в сторону Денниса.
Ся Чуань видел, как он присел на корточки, взял Денниса за руку и грубо перевернул его, без колебаний потянув лапы к рубашке Денниса.
Когда они были на рифе, рубашка уже была разорвана в нескольких местах. Теперь в руках Шэнь Ланя она была похожа на небрежно содранную кожуру тофу. Шэнь Лань поднял рубашку и встряхнул ее с выражением отвращения на лице, но все же зажал нос и обернул ее вокруг талии, как банное полотенце.
Деннис, которого бросили обратно на землю, пошевелил руками и ногами, словно собираясь проснуться. Однако после двух попыток движения он снова затих.
Ся Чуань заподозрил, что тот просто стукнулся головой и снова потерял сознание.
Что касается Шэнь Ланя... Он не знал, что не так с этим человеком. Обернув рубашку вокруг талии, он снова подошел к Ся Чуаню. Он изучал Ся Чуаня, как будто у него появилась новая игрушка, долго смотря на него. В восьми случаях из десяти его взгляд падал на шею Ся Чуаня возле ключицы, он не знал, что тот изучает.
Ся Чуань смотрел с недоумением. Ему потребовалось много времени, чтобы вспомнить, что около десяти дней назад пуля задела его ключицу, и от нее остался шрам. Но шрамы есть у каждого, так что это не то, что должно заставлять людей смотреть на них снова и снова...
Кроме этого... Ся Чуань нахмурился и долго думал об этом, но больше ничего не вспомнил.
К счастью, после того, как Шэнь Лань смотрел на него некоторое время, его внимание вернулось к огню. Одна сторона гигантской улитки поджарилась на огне до такой степени, что ее углы почернели. Шэнь Лань протянул руку, чтобы коснуться ее, затем, словно не боялся обжечься, взял гигантскую улитку, и перевернул ее, позволяя другой стороне погрузиться в огонь.
Ся Чуань сначала не понимал, зачем он переворачивал гигантскую улитку, похожую на жернов, пока не почувствовал запах горелого жареного мяса.
Ся Чуань:
–...
Вскоре запах распространился по всей пещере, становясь все сильнее и сильнее.
Шэнь Лань опустил голову и посмотрел на гигантскую улитку, почувствовав, что она почти готова, поэтому отнес ее к каменной стене и, ничего не сказав, разбил ее о каменную стену. Твердая раковина жарилась на огне в течение долгого времени и стала очень хрупкой. Не выдержав его силы, она развалилась на части.
Ся Чуань наблюдал, как его длинные и тонкие пальцы коснулись трещины, и каким-то образом проникли в нее. Легким и умелым движением раковина была полностью отделена. По трещинам было видно, что раковина не такая уж и тонкая, но пальцы Шэнь Ланя остались целы, как будто он только что почистил яйцо.
После снятия раковины обнажилось мясо внутри. Внезапно запах жареного мяса стал горячим и насыщенным.
Прежде чем Ся Чуань успел отреагировать, он услышал шорох неподалеку. Повернув голову, он увидел что Деннис, который до этого пару раз боролся, прежде чем проснуться, в какой-то момент открыл глаза.
Хвост мозазавра не лишил его половины жизни, поэтому он был намного живее, чем Ся Чуань. Самым серьезным, что было на его теле – несколько шишек и синяков. Поэтому, открыв глаза, он быстро сел. Прежде чем его разум прояснился, он принюхался, задрав нос, напевая:
–Ах, еда...ах, я так голоден...
Действительно, весь его потенциал съеден собаками.
Он принюхался, ошеломленно следуя за запахом в направлении Шэнь Ланя. Сделав два шага, он моргнул, прежде чем полностью проснуться.
Деннис, чей разум был полностью освежен, внезапно остановился, с недоумением посмотрел на Шэнь Ланя и пробормотал:
–Кто ты?
Затем он перевел взгляд на гигантскую улитку в руке Шэнь Ланя, энергично потирая глаза:
–Это… аммонит?!
Нелегко было распознать, что это аммонит, после того, как его вот так опустошили.
Ся Чуань поднял веки и взглянул на Денниса, у него редко хватало терпения выслушивать его чепуху. Он думал, что Деннис мог бы сказать что-нибудь по его выражению лица, но тот неожиданно открыл рот, снова закрыл его, тяжело сглотнул, прежде чем сказал:
–Он приготовлен?! Его можно есть?
Ся Чуань:
–...
Шэнь Лань игнорировал его существование от начала до конца, не удостоив ни единым взглядом.
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Деннис: Оно приготовлено? Оно готово к употреблению?
Шэнь Лань: ...
Деннис: Я голоден как собака ТАТ.
Шэнь Лань: ...
Деннис: Слюни растеклись по всему Тихому океану ТАТ
Шэнь Лань: ...
Ся Чуань не выдержал: Готово?
Шэнь Лань: Конечно! Иди поешь~
Деннис: …
Ся Чуань: ...Пусть ест, он уже полдня воет.
Шэнь Лань: Хм, что? Здесь есть еще кто-то еще? Я не вижу! Это все твое, ешь не торопясь.
Деннис... умер (от голода).
Глава 5
После нескольких восклицаний Деннис, наконец, с опозданием понял, что в каменной пещере на него никто не обращает внимания, поэтому ему пришлось заткнуться и с тоской смотреть на огромный аммонит, который держал в руке Шэнь Лань.
На самом деле он привык к сдержанности Ся Чуаня. В конце концов, он не первый день знал его.
Три года назад, когда WES нужно было разобраться с важной партией экспериментальных эмбрионов, они заплатили Ся Чуаню крупную сумму денег, чтобы нанять его. В то время Деннис был всего лишь помощником исследователя.
Он всегда помнил, как выглядел Ся Чуань, когда впервые увидел его–
Его кожа была настолько бледной, из-за чего он выделялся среди двух других азиатов. Когда на него светило солнце, казалось, что оно проходило сквозь него. Черты его лица были очень красивыми, но, поскольку у него всегда было невозмутимое лицо, он выглядел холодным, источая сильную ауру «держитесь от меня подальше».
При росте 1,83 метра он был не очень высок среди европейцев и американцев, но из-за своих хороших пропорций он казался высоким. В дымчато-серой рубашке и строгих брюках он имел элегантный и опрятный образ, без каких-либо лишних украшений.
В общем, глядя на него, не скажешь, что он обладал большой силой. Он больше походил на сотрудника актуарной фирмы из финансового района напротив. Когда он был рядом, несколько сотрудниц Денниса вели себя особенно ненормально.
В то время Деннис каждую неделю ходил в спортзал, и нарастил мускулы, чтобы похвастаться, которые выглядели довольно хорошо. Сначала он сильно подозревал, что Ся Чуань, чьи руки не были такими мускулистыми, как у него, просто выпендривался. Став умственно отсталым, он несколько раз бежал испытывать его, каждый раз заканчивая вывихом своего запястья. Было слышно несколько хрустов, настолько ясных, что Деннис чуть ли не плакал. Это никогда не длились более двух секунд. Процесс был настолько простым и стереотипным–
Деннис всегда незаметно подкрадывался и бросался вперед, чтобы внезапно атаковать. Не коснувшись ни волоска, он просто вскакивал, схватив запястье. Прежде чем он успевал отскочить, его запястья снова ловили за считанные секунды. Разница в силе была похожа на одностороннее «избиение ребенка» со стороны Ся Чуаня ради развлечения.
После нескольких раундов Деннис наконец услышал единственный комментарий от Ся Чуаня – подонка, который дорожил словами как золотом. Он был краток и лаконичен – больной.
Признаться, этот комментарий абсолютно верен. Вероятно, Деннис действительно немного больной, не иначе, просто немного подлый. Он не верил ни во что, кроме восточной пословицы: «дружба начинается с драки». Его не заботило, будет ли бой равным. Он был побежден в одностороннем порядке, чувствуя, что характер Ся Чуаня особенно ему подходил. Ему очень хотелось завести этого друга.
Чтобы наверстать упущенное, потребовалось три года.
На самом деле, в течение последних трех лет Ся Чуань всегда был невидимым и мало общался с Деннисом. В девяти случаях из десяти Деннис отправлялся на его поиски, а остальное было случайными встречами. Возможно, для Ся Чуаня он скорее был случайным знакомым, но на самом деле, даже если это было лишь случайностью, он несколько раз спасал Деннису жизнь.
Более того, учитывая характер Ся Чуаня и его невидимое местонахождение, его так называемое «случайное знакомство» практически достигло своего пика.
Просто наличие одного айсберга в кругу общения как бы охлаждает жару, а наличие еще одного немного замораживает...
Деннис молча взглянул на Шэнь Ланя, сидевшего у каменной стены. Этот человек выглядел примерно так же, как Ся Чуань, и казался господином, не желавшим разговаривать с людьми. Его глаза на мгновение остановились на белой ткани, обернутой вокруг талии Шэнь Ланя, необъяснимо почувствовав что-то знакомое.
Он смотрел, трогая свою обнаженную верхнюю часть тела, находясь в сильном отчаянии. У него отобрали рубашку, это было просто бесчеловечно...
Но когда он увидел Шэнь Ланя и его свирепые брови, сильные и упругие мышцы груди, мышцы живота, похожие на шоколадную плитку, он смог лишь коснуться своего сросшегося за последние два года живота и молча сдаться.
Долго глядя на жареный аммонит и пуская слюни, он наконец понял, что что-то не так–
Первоначально он думал, что Ся Чуань затащил его в эту пещеру, в которой можно было временно остаться. Утонув и израсходовав много энергии, он был немного переутомлен, поэтому просто продолжал лежать, не хотя двигаться. В сочетании со светом костра в пещере повсюду был теплый желтый цвет, невозможно было определить, бледное у человека лицо или нет.
Но Деннис, оправившись от искушения едой, задумался. Ся Чуань всегда был начеку. В таком проклятом месте, он будет спокойно лежать и смотреть, как незнакомец разбирается с едой? Будет ли он есть ее?
Поэтому он тихо придвинулся к Ся Чуаню, посмотрел на него с некоторым беспокойством и сказал:
–Тебе плохо, Чуань?
В горле Ся Чуаня в это время было сухо и першило, оно было полно запаха крови. Ему не хотелось открывать рот, поэтому он многозначительно кивнул, затем поднял три пальца правой руки и махнул ими, что означало: «Сиди там откуда пришел, не загораживай свет».
Деннис подсознательно сделал то, что ему сказали. Он повернул голову и, сделав всего один шаг, остановился, словно что-то вспомнив, и повернулся к Ся Чуаню:
–Точно! Перед тем, как я потерял сознание, разве рядом с нами не плавал мозазавр? Как ты затащил меня в эту пещеру? Может, мозазавр не был голоден, а всплыл, чтобы погреться на солнце, и опустился обратно, когда закончил?
При упоминании мозазавра Ся Чуань почувствовал, как боль в спине усилилась и не смог не нахмуриться. Он уже собирался взмахнуть рукой и снова прогнать Денниса, как услышал два резких щелчка рядом с ним.
Они вдвоем посмотрели в сторону звука, увидев, что Шэнь Лань голыми руками сломал твердую раковину аммонита. Все было настолько чисто, без единой капли крови. Он вытащил спрятанную в раковине плоть аммонита.
Ся Чуань видел окаменевшие раковины аммонита только в музеях, но никогда не видел, как выглядел аммонит внутри раковины.
Когда Шэнь Лань вынул целую плоть аммонита, первое, что он увидел в этой массе, было кучей щупалец...
Поскольку щупальца долго жарились на огне, они свернулись и сплелись в круги. Они были короткими, из-за чего голова аммонита казалась очень большой и несколько непропорциональной – в целом он казался близким родственником осьминога или кальмара, даже аромат после жарки был немного схож.
Деннис молча вытер уголок рта:
–Я видел только отреставрированного аммонита, но никогда не видел, как он выглядит после жарки…
Ся Чуань снова взглянул на плоть аммонита, а затем молча отвернулся.
Шэнь Лань взял мясо аммонита и оглядел его, чтобы убедиться, что оно почти готово, затем встал и подошел к Ся Чуаню.
Очевидно, вокруг было полно места, но он не воспользовался им. Вместо этого он спокойно втиснулся между Ся Чуанем и Деннисом, отгородив ошеломленного Денниса позади себя, с выражением «этого человека не существует», а затем держа в руке огромное мясо аммонита, покачал им перед Ся Чуанем.
Ся Чуань потерял дар речи.
Шэнь Лань был слишком высоким и мускулистым. Деннис был совершенно беспомощен, поэтому ему ничего не оставалось, как с трудом высунуть голову, уставившись на плоть аммонита, и рассказать о Ся Чуане:
–Этот человек полагается на внешность, он не станет есть уродливые вещи, особенно кальмара-осьминога с большой головой, щупальцами и небольшой долей коварства и глупости...
Услышав это, мясо аммонита в руке Шэнь Ланя, которое он тряс, на мгновение остановилось.
Деннис добавил:
–Самое главное – это маленькие присоски на щупальцах. Они выглядят настолько ужасно, что при одном взгляде на них ему захотелось их всех отрезать...
Шэнь Лань:
–...
Он схватил и вытянул одно из щупалец, чтобы посмотреть на него, а затем несколько раз быстро перевернул его в руке. Он не знал, как он это сделал, но когда Ся Чуань обернулся, он увидел Шэнь Ланя с гладким щупальцем без присосок. Он дважды махнул щупальцами перед ним, жестом приглашая его поесть.
А где присоски?
Ся Чуань был немного озадачен, когда увидел, что Деннис позади Шэнь Ланя ошарашенно смотрел на него.
Проследив за взглядом Денниса, он увидел, что тот держит в руке кучу оторванных щупалец, все стороны которых были с присосками...
Ся Чуань:
–...
–Как, как ты это сделал... у тебя в руке нож?
Деннис с открытым ртом взял одно из щупалец, заметив, что рваная поверхность гладкая и аккуратная, как будто ее порезали чем-то острым.
Неудивительно, что на этот вопрос Шэнь Лань так и не ответил.
Денниса больше не беспокоило, что его игнорируют. Ведь наконец, предок перед ним наградил его едой. Он был настолько голоден, что не заботился о гигиене и приправах, тут же взяв кусок, начав есть.
У этого человека была особенность: когда он ел, это всегда выглядело так, словно оно было вкусным и ароматным, так что те, кто был рядом с ним, не могли не чувствовать себя немного голодными.
Ся Чуань взглянул во второй раз и тяжело подняв руку, взял щупальце с руки Шэнь Ланя, которое без присосок выглядело гораздо красивее, открыв рот, чтобы немного укусить.
Сначала он думал, что вкус чего-то, жареного столь небрежно, будет просто ужасным, но на самом деле, когда он действительно съел это, оно оказалось довольно приятным на вкус. Он не знал, было ли это связано с чрезмерным физическим напряжением и длительным голодом.
Увидев, что он наконец начал есть, Шэнь Лань несколькими ударами отрезал оставшиеся щупальца, оставив их Ся Чуаню и Деннису. Затем он с головой аммонита обошел костер и пошел ко входу в пещеру.
Ся Чуань наблюдал, как его спина была почти полностью заслонена светом костра, а затем, он, наклонившись, выпрыгнул из грота, после чего раздался «грохот» в воду.
Просто звук плеска воды звучал немного странно... Всегда казалось, что когда нормальный человек ныряет в воду, такого всплеска не должно быть и, судя по позе Шэнь Ланя, он хорошо плавал, что тем более не должно быть так громко.
Деннис тупо уставился с жареным щупальцем во рту. Просидев так некоторое время, он резко встал и побежал ко входу в пещеру. Оглянувшись по сторонам, он отпрянул с бледным лицом, похлопал себя по сердцу, бросившись к Ся Чуаню:
–Господи! За входом в пещеру море... края которого не видно. Луна такая большая. Все, что я вижу, сияет. Я вообще не могу найти берег. Как ты меня сюда затащил? И кто тот парень, который только что был здесь? Он немой? Каково это – не уметь разговаривать... Неужели это нормально, что он вот так прыгнул в море? Увидим ли мы завтра его плавающий труп?!
Ся Чуань:
–...
Как оказалось, они не смогут увидеть плавающий труп, потому что через некоторое время, когда они вдвоем уже почти расправились с огромными щупальцами аммонита, с легким всплеском воды у входа в пещеру снова появились знакомые каштановые волосы Шэнь Ланя.
Он снова стал похож на водяного призрака, с которого капала вода. Одним шагом он обошел костер, войдя в пещеру и небрежно бросил Ся Чуаню и Деннису черный предмет, который держал своей руке.
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Деннис: Целый аммонит, почти метр размером...
Ся Чуань: Угу.
Деннис: После того, как мы съедим все, завтра мы вдвоем будем плавающими трупами в море...
Ся Чуань: ...Можешь заткнуться.
Шэнь Лань схватил аммонит и швырнул его в море.
То, что выглядело как метровый аммонит, мгновенно разделилось на треть от своего первоначального размера.
Деннис: ...Как-то многовато воды!
Шэнь Лань отдал три четверти Ся Чуаню.
Ся Чуань: ...
Деннис: ... Где человечность? ТАТ
Шэнь Лань за секунду превратился в мозазавра: Извини, я не человек.
Глава 6
Черный предмет, казалось, имел какой-то вес, когда его бросили на землю, послышался тяжелый приглушенный звук. На первый взгляд казалось, что он покрыт чем-то вроде волос, пряди туго спутались, образуя большую лужу воды на земле, что выглядело немного пугающе.
–Что за штука!
Деннис был поражен. Он лишь мельком взглянул на него, а затем внезапно сжался в сторону Ся Чуаня. Он испуганно выронил последнее жареное щупальце изо рта.
Неудивительно, что он слишком бурно отреагировал, ведь в этом проклятом месте могло появиться что угодно смертельно опасное.
Ся Чуань выглядел спокойным и даже не нахмурился, потому что интуитивно чувствовал, что то, что принес Шэнь Лань, не будет чем-то опасным.
На самом деле, как знал Деннис, Ся Чуань всегда был очень бдителен. Вообще, столкнувшись с кем-то неизвестного происхождения и с необычными навыками, Ся Чуань никогда не ослаблял свою бдительность, и тем более не станет есть еду, которую ему предложили.
Но Шэнь Лань – исключение.
Впервые встретившись взглядом с Шэнь Ланем, Ся Чуань почувствовал, что стоящий перед ним обнаженный незнакомец не настроен к нему враждебно.
За эти годы он общался со многими людьми – молодыми и старыми, страстными и глубокими, простыми и сложными... но он никогда не видел взрослого человека с таким чистым взглядом, как у Шэнь Ланя.
Все его эмоции были написаны прямо в его глазах, без утайки, как у невинного ребенка, что резко контрастировало с его загадочной личностью и происхождением.
Такого рода контраст весьма любопытен, трудно испытывать к этому отвращение или неприязнь.
Именно под влиянием этого характера и его всегда точной интуиции, Ся Чуань временно ослабил бдительность по отношению к Шэнь Ланю.
Как и ожидалось, вещь, которую Шэнь Лань принес в пещеру, не представляла угрозы для Ся Чуаня и Денниса—
После того, как Шэнь Лань бросил это на землю, он поднял глаза и посмотрел на Ся Чуаня и Денниса. Первому было трудно двигаться, а второй так и остался испуганно стоять с открытым ртом, словно не мог говорить. Поэтому он просто наклонился, обратно подняв вещь, несколькими движениями оторвал похожую на волосы штуку, раскрывая ее первоначальный вид, и снова бросил ее перед двумя людьми. Затем он подошел к костру и бросил в огонь что-то, намотанное на палец.
Кучка, похожая на волосы, издала мягкий звук «пуф» и сгорело начисто, ничего не оставив.
Когда Шэнь Лань убрал руку от огня, испуганный Деннис внезапно сказал с полным удивлением в голосе:
–А– это разве это не мой рюкзак?!
Без запутавшихся морских водорослей черная вещь была четко очерчена в свете костра. Разумеется, она не имела ничего общего с морскими обитателями или чем-то подобным. Это был очень простой черный рюкзак. В правом нижнем углу рюкзака находилась серебряная металлическая пластина шириной около двух сантиметров, на которой были выгравированы две буквы – D·P.
–Ты действительно смог найти мой рюкзак?
Деннис не мог в это поверить, пока не взял черный рюкзак в руки и не прикоснулся к нему. Пробормотав это несколько раз, он, кажется, что-то вспомнил и сказал Ся Чуаню:
–...Кстати, когда ты вытащил меня из корабля, я вроде бы схватил рюкзак, но когда тонул - отпустил его, и он действительно оказался в этом проклятом месте?
Ся Чуань нахмурился.
В конце концов, путешествие во времени — это не такая простая и обыденная вещь, как есть и пить. Ведь нельзя просто взять и совершить его, верно? Первоначально он думал, что причина, по которой они с Деннисом вместе проснулись в этом другом мире, заключалась в том, что, когда они тонули в море, Деннис держал его за ногу и отказывался отпускать. Они вдвоем попали в определенную ситуацию и оказались здесь.
Но теперь казалось, что условия этого путешествия во времени немного нарушены – если бы Деннис отпустил рюкзак, когда тонул, тот должен был бы продолжать опускаться на пару метров или даже чуть дальше от них. А раз рюкзак попал в этот другой мир так же, как и они, значит...
–В море тонули люди, и их вокруг нас было много, верно? Ты сказал–
Деннис на мгновение задумался и предположил:
–Может ли быть так, что все люди и вещи в определенном диапазоне от нас попали сюда? Эта часть моря такая странная, давление и плавучесть нарушены, а раньше пропадали целые корабли, верно? Могло ли то же самое произойти с нами? Об этом даже думать волнительно! Если этот немец с суровым лицом здесь, то, по крайней мере, будет кому лечить наши раны! А профессор Линтон – помешан на динозаврах, по крайней мере, он знает о них больше, чем мы! И...
Пока он говорил, его голос снова понизился...
Эти люди находились на том же корабле, что и они, и вместе они составляли полноценную исследовательскую группу, в которой несколько непосредственных исследователей были в списке заданий Ся Чуаня.
Когда они столкнулись с четырьмя непредвиденными смерчами, эти немногие люди все еще были в поле зрения Ся Чуаня, все до одного. Однако череда изменений произошла так быстро и так невероятно, что в тот момент, когда они пытались выбраться из тонущего корабля, кроме Денниса, Ся Чуань успел схватить только двоих и вытащить их из каюты.
Если бы ряд предложений Денниса, высказанных только что, мог бы сбыться, то лучше бы и быть не могло, но дело в том, что... единственными живыми людьми в этой пещере были они вдвоем и промокший рюкзак.
Каковы шансы успешно выбраться из каюты?
Каковы шансы не утонуть в бескрайнем море?
Каковы шансы по случайности попасть в этот другой мир?
Каковы шансы проснуться в этом другом мире и не стать обедом для этих доисторических существ?
…
Как ни считай, результаты отчаивали.
Деннис замолчал и через некоторое время вздохнул, тряхнув головой, чтобы выкинуть из нее эти бесполезные грустные мысли, а затем принялся рыться в рюкзаке.
Увидев рюкзак Денниса, Ся Чуань не сразу обрадовался.
За последние три года ему доводилось отправляться в путь с Деннисом всего несколько раз, но он все равно более-менее знал его характер – этот человек всегда был неорганизован, собирая вещи, никогда не разделял их на категории, всегда складывая вещи в самый ближайший чемодан или рюкзак, оказавшийся под рукой, пока не выйдет из дома, поэтому его рюкзак часто представлял собой горшок с тушенкой: если повезет, в нем может оказаться что-то полезное, а если нет – то это был рюкзак, полный странного и причудливого «хлама».
Ся Чуань уставился на руки Денниса, наблюдая, как он достает вещи из рюкзака–
Два комплекта мокрой одежды, две маленькие бутылки с газировкой, швейцарский армейский нож... и диск с выгравированными на нем большими и маленькими цифрами и линейками, назначение которого было неясно, но он был похож на те странные вещи, которые Деннис собирает в будние дни.
Деннис сел и вынул большую часть содержимого своего рюкзака. На данный момент казалось, что там осталось всего несколько предметов, которые могут пригодиться.
Деннис сидел и рылся в рюкзаке. На данный момент казалось, что единственные несколько вещей, которые могли пригодиться, можно было сосчитать по пальцам.
Шэнь Лань некоторое время смотрел в сторону, потом потянулся за швейцарским армейским ножом, немного поиграл им в руке, и швырнул его обратно в кучу предметов. Затем, похоже, заскучав, он прислонился к каменной стене, несколько раз взглянув на Ся Чуаня, и, не говоря ни слова, обошел огонь, подошел ко входу в пещеру, нырнув в море.
Деннис взглянул на вход в пещеру и пробормотал:
–Э? Он снова пошел что-то ловить?
Сказав это, он достал последнюю вещь в рюкзаке – это был герметичный водонепроницаемый пакет. Многие вещи, которые нельзя мочить в воде, были положены в этот пакет.
Ся Чуань увидел, как он достал из водонепроницаемого пакета кожаный дневник с ручкой, зажигалку ограниченного выпуска, запасной мобильный телефон, блок питания для мобильных устройств, квадратную сумку в сине-белую полоску... и черную коробочку размером с визитную карточку, высотой в полпальца, с рядом ручек разных цветов, но сделана она грубо, на всей коробке не было видно даже букв, а на ручках не было соответствующих описаний, так что он некоторое время не мог понять, что это за приспособление.
После того, как Деннис достал эти вещи, первое, что он сделал, это включил свой запасной мобильный телефон, чтобы проверить сколько осталось энергии и хватит ли ее, чтобы спасти его в чрезвычайной ситуации, даже если бы его можно было использовать в качестве фонарика.
В результате, даже не успев хорошо рассмотреть его, он остановился, уставившись на экран своего телефона. Его брови хмурились все сильнее и сильнее, казалось он увидел что-то, что его сильно озадачило.
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Шэнь Лань принес рюкзак в пещеру, вручая, как сокровище.
Выражение лица Ся Чуаня осталось неизменным.
Деннис воскликнул: Боже, мой рюкзак!
Шэнь Лань понял, что отдал его не тому человеку. Не сказав ни слова, он подхватил рюкзак и прыгнул обратно в море. Он исчез, взмахнув хвостом: Не то, перемотаю и начну заново.
Деннис: О боже мой, ты опять за свое, верни мне мой рюкзак! QAQ
Ся Чуань: ...
Глава 7
Но в данный момент внимание Ся Чуаня было не на лице Денниса.
Рядом с ним лежала куча вещей, высыпанных из рюкзака Денниса, и взгляд Ся Чуаня упал на квадратную сумку в сине-белую полоску. Эта квадратная сумка не была ему незнакома. Он знал Денниса уже много лет и считал, что единственной полезной привычкой Денниса было повсюду носить с собой эту маленькую квадратную сумку, содержащую некоторые часто используемые лекарства.
Ся Чуань бесцеремонно взял квадратную сумку, расстегнул молнию, вытянул тонкий и бледный указательный палец, несколько раз поковырявшись во внутренней части. Время от времени он брал коробки и читал инструкции при свете огня.
Немного поковырявшись, он наконец обнаружил внутри небольшую бутылку с обезболивающим и коробку с противовоспалительными средствами.
–Странно, в этом проклятом месте есть сигнал мобильного телефона – Э? Что за лекарство ты принимаешь? Что с тобой, Чуань?
Деннис взял в руки свой запасной мобильный телефон и задумался, что бы такого сказать Ся Чуаню, но не закончив свои слова он увидел, как Ся Чуань откручивает крышку какой-то бутылочки с лекарством, высыпав на ладонь две белые таблетки размером с соевые бобы.
Он замолчал, повернув голову и оглядевшись, нашел вынутую газированную воду и поспешно открыл ее:
–Эй, здесь есть вода— черт побери—
Прежде чем Деннис успел протянуть газировку, Ся Чуань бросил в рот две таблетки и проглотил их.
–Ты действительно не задохнешься, проглотив их всухую?!
Деннис держал воду и несколько секунд тупо смотрел на Ся Чуаня, затем схватил бутылку с лекарством, взглянув на нее:
–Обезболивающие? Ты действительно ранен? Как ты поранился? Где болит? Это серьезно?
Тот задавал целый шквал вопросов, от которых у него гудело в ушах, и, не зная, на который из них ответить первым, Ся Чуань просто не отвечал ни на один из них.
Его горло горело и сильно пересохло, а после того, как он съел мясо аммонита и проглотил две немаленькие таблетки горького лекарства, ему стало еще хуже. Не удосужившись открыть рот, чтобы придраться, он взял из рук Денниса бутылочку газированной воды и сделал небольшой глоток, чтобы смочить пересохшее горло.
Затем он открыл еще две противовоспалительные таблетки, проглотив их с небольшим количеством слюны.
Деннис:
–...Что за лекарства ты принимаешь? Разве они не дают никакого эффекта, если принимать их вместе? Ты не читаешь побочные эффекты и инструкции?
За три года их знакомства Деннис ни разу не видел, чтобы Ся Чуань болел, но видел, как он был ранен. Этот человек справлялся со своими травмами настолько небрежно, что даже собака не выдержала бы.
Независимо от того, было ли это ранение от огнестрельного оружия или холодного, он глотал две противовоспалительной таблетки, а затем просто обрабатывал рану. Движения были такими грубыми, что даже смотреть на это было больно, но он вообще не хмурился, как будто разбирался с чужой травмой. После он просто оборачивал рану бинтами.
Ся Чуань крайне не любил бинты, так как, будучи намотанными, они всегда сковывали движения. Так что он мог терпеть это максимум два дня. Как только рана начинала покрываться корками, он снимал все мешавшие ему бинты.
Деннис много раз жаловался на то, что тот считал противовоспалительные средства «лучшим тонизирующим средством».
Он чувствовал, что на его языке вот-вот появятся мозоли. У этого айсберга в одно ухо влетало и в другое вылетало, его это совершенно не волновало. В следующий раз, когда он получит травму, все равно будет то же самое – неважно, насколько придирчиво он относился к еде и насколько поверхностно относился к приему лекарств, он никогда не будет слушать.
Ся Чуань принял обезболивающие и противовоспалительные таблетки, сделав два глотка газированной воды, чтобы смочить горло. Он почувствовал, что в горле стало намного лучше, чем раньше, а затем открыл рот, дорожа словами, словно золотом:
–Что-то не так с сигналом? Продолжай.
Деннис:
–...
Круто, задал кучу вопросов, не получив ни одного ответа.
Однако он знал, что Ся Чуань не любил говорить о травмах, поэтому не стал спрашивать дальше. После напоминания Ся Чуаня он, наконец, вспомнил, что собирался сказать—
Деннис поднял руку с запасным телефоном, повернул экран к Ся Чуаню и помахал им перед его глазами, сказав:
–Видишь сетку сигнала в верхнем левом углу? Пожалуйста, посмотри внимательнее, затем скажи мне, она полная? Дай мне убедиться, что я не ослеп! В этом проклятом месте, где есть только доисторические существа, первобытные леса и моря... Действительно есть сигнал? Полный? Это, мать его, просто шутка!
Но кто бы мог подумать, что после того, как Ся Чуань, который несколько секунд смотрел на экран телефона, вдруг скажет:
–Нет сигнала.
–Ха?!
Деннис моргнул, убрал руку, опустив голову, снова пристально взглянул на экран, почти вырвав себе глазные яблоки и приклеив к экрану.
В верхнем левом углу запасного мобильного телефона, отображался статус сигнала – «Ошибка подключения».
–Э? Как же так — это просто потому, что статус телефона еще не отреагировал, так как его только что включили?
Пока Деннис говорил, его глаза оставались прикованы к экрану, и, задумавшись, он увидел, как надпись «ошибка подключения» несколько раз мигнула, исчезнув, а затем сетка сигнала снова стала полной.
Деннис:
–...Что происходит?
Как только он закончил говорить, сетка сигнала снова стала хаотичной – одна сетка, три сетки и снова полная сетка.
Меньше чем через минуту вся сетка сигнала замигала как сумасшедшая.
Ся Чуань увидел, как тот тупо уставился на свой телефон, долгое время не двигаясь. Он нахмурился и хрипло спросил:
–Что случилось?
Деннис сухо рассмеялся, сказав почти без колебаний:
–Хе-хе, думаю, у меня, должно быть, галлюцинации… Даже если мне сейчас позвонят, я не удивлюсь–
Прежде чем он успел договорить, запасной мобильный телефон в его руке внезапно начал вибрировать.
–Это...странно…
Деннис выдавил из себя последние два слова, затем его рука дрогнула, и телефон с «хлопком» упал на неровную поверхность земли ярким экраном вверх, постоянно вибрируя.
Ся Чуань взглянул на Денниса, а затем перевел взгляд на экран телефона, на котором отображалось имя звонившего – Джеральд Веймер.
Этот человек Ся Чуаню тоже не чужой, ему было привычнее называть его – немец, у которого весь день серьезное выражение лица. Это описание Деннис использовал каждый раз, когда говорил о нем, он упомянул его менее десяти минут назад.
Этот человек вчера был на корабле, как и они. Позже, как и они, он высвободился из каюты и рухнул в море.
Единственная разница – Ся Чуань и Деннис все еще живы, а Джеральд... вероятно, уже спит в глубоком море.
В этом проклятом доисторическом мире, мобильный телефон все еще имеет сигнал и может принимать звонки, причем звонки от мертвого человека...
Лицо Денниса мгновенно побледнело. Он уставился на телефон, но не осмелился протянуть руку.
Ся Чуань, который был чрезвычайно храбрым, взглянул на него, затем просто взял телефон, нажал кнопку ответа и поднес его к уху.
Автору есть что сказать:
Маленький театр [Это, наверное, можно назвать «сто способов умереть для второстепенного персонажа»]:
Шэнь Лань: У меня недостаток воды после долгого пребывания у огня, беру перерыв из-за травм, до свидания.
Ся Чуань: ...
Деннис: Это вообще возможно?
Шэнь Лань ударил хвостом: Тц – какая тебе разница?
Деннис умер.
Глава 8
Деннис в стороне удивленно уставился на действия Ся Чуаня, а затем, подумав, затаил дыхание и дрожа приблизился к мобильному телефону.
Ответив на звонок, Ся Чуань не издал ни звука, но с холодным, невыразительным лицом прислушался к звукам по ту сторону телефона–
Сначала по ту сторону телефона стояла гробовая тишина, будто это было испытанием психологической выносливости. Было так тихо, что настораживало. К счастью, телефон был у Ся Чуаня. Если бы это был Деннис, он, не дождавшись какого-либо движения с другой стороны, сбросил бы звонок.
Примерно через десять секунд молчания внезапно раздался странный звук электрического тока, резкий и очень неприятный для ушей, от которого Ся Чуаня нахмурился.
Звук электрического тока то появлялся, то пропадал, казалось, под влиянием прерывистого сигнала.
Ся Чуань долго и спокойно терпел звук, от которого болели барабанные перепонки, не говоря ни слова. Затем звук внезапно прервался, словно нажали кнопку паузы. После секундной паузы раздался звук «бип-бип».
Он убрал телефон от уха и, не поднимая век, сунул его обратно в руки Денниса, сказав:
–Хватит трястись, он повесил трубку.
Деннис поспешно взял телефон в руки и, наконец, перестал дрожать. Он глубоко вздохнул, немного успокоившись, затем вновь открыл историю звонков, уставившись на имя в самом верху. Одной рукой держась за сердце, он долгое время нервно твердил «все фильмы ужасов – ложь, все фильмы ужасов – ложь…», после чего он выпрямился, серьезно сказав Ся Чуаню:
–Мне кажется, что здесь что-то не так.
Ся Чуань:
–В чем дело? Говори.
–Это место очень странное. Будь то сигнал на мобильном телефоне или этот странный телефонный звонок, это все заставляет мне казаться... Что это место – нечто большее, чем просто доисторический мир.
Деннис объяснял медленно, но, казалось, не мог найти подходящие слова, чтобы правильно выразить свои мысли.
Услышав это, Ся Чуань несколько секунд молчал, прежде чем поборол желание взглянуть на него, думая, что это полная чушь.
Любой, у кого есть глаза и мозг, мог понять, что здесь что-то не так, зачем ему говорить «мне кажется» с серьезным лицом?
В стрессовых ситуациях люди склонны к отключению мозга. Деннис, вероятно, сейчас находился в такой ситуации. Он много жестикулировал руками, но не мог донести свою мысль. В конце концов, он сдался, пожав плечами:
–Ладно, слишком мало информации, подожду и понаблюдаю.
Сказав это, он отложил свой мобильный телефон, повесив мокрую одежду и рюкзак на камнях у костра, сунул все, что вытащил, обратно в водонепроницаемый пакет и убрал, а затем он взял в руки странную, не очень хорошо изготовленную черную коробку и стал возиться с ней.
Ся Чуань наблюдал, как тот раскачивается взад-вперед под треск горящего огня, чувствуя, что проглоченные обезболивающие и противовоспалительные средства одновременно начали действовать. Боль от удара постепенно утихала и становилась более терпимой.
Это был сложный и странный день, то, что происходит в мире, в котором они сейчас находятся, было не тем, что можно понять в одно мгновение, не говоря уже о быстром понятии всего масштаба ситуации, рановато было делать поспешные выводы.
Но несомненно, что хотя эта пещера и может послужить пристанищем, это было временно. Они не могли оставаться здесь и прятаться весь день, не высовываясь из пещеры.
Может и завтра, а может и послезавтра... они всегда должны будут вернуться на берег, в конце концов, человек – это существо, которому спокойно только тогда, когда его ноги стоят на земле.
Прежде чем столкнуться с новыми неизвестными опасностями, Ся Чуань решил воспользоваться временной безопасностью и потратить время на восстановление сил. Самое главное – как можно скорее привести его спину в порядок – в этом мире ожидать чего-то от такого парня, как Деннис, у которого не было даже нескольких мышц, ничем не отличалось от смерти.
Говоря о сне, Ся Чуань, благодаря своей особой профессии имел много навыков – решив поспать, чтобы восстановить силы, он мог быстро уснуть в течение двух-трех минут, а затем в нужный момент проснуться.
Несмотря на то, что боль в теле лишь слегка уменьшилась, она определенно не ослабла и не была приятной, но он все равно закрыл глаза и быстро уснул.
С тех пор, как он потерпел кораблекрушение и погрузился в глубокое море, находясь без сознания или во сне, Ся Чуаню снилась одна и та же сцена – несколько бледных лиц постепенно всплыли на поверхность из морских глубин, и, как только Ся Чуань почти смог их разглядеть, они растворялись, подобно морской пене, не оставляя ни единого следа.
После многократных повторений этой сцены, спящий Ся Чуань смутно услышал непрерывный свист ветра.
Десять секунд спустя Ся Чуань внезапно открыл глаза. При свете огня его светло-карие глаза были чистыми, яркими и очень красивыми. От рассеянности, вызванной недавним пробуждением не осталось ни следа.
Он не походил на человека, который только что проснулся, а скорее на того, кто думал о чем-то с закрытыми глазами.
–Ты проснулся?
Услышав голос Денниса, Ся Чуань оглянулся, увидев парня, стоящего у входа в пещеру, смотрящего на что-то. Он говорил нервно и намного быстрее, чем обычно, и звучало это как «как раз вовремя, грядет беда».
–В чем дело?
Ся Чуань нахмурился и некоторое время внимательно слушал, а затем понял, что имел в виду Деннис – надвигался шторм, оставаться в море было совершенно небезопасно.
–Становится очень опасно из-за близкого расстояния между морем и пещерой. Если будет шторм и огромные волны хлынут сюда, пещера будет затоплена несколькими волнами, к тому времени нам будет трудно выбраться. Ощущения утопления и удушья слишком неприятны, я не хочу испытывать это снова в своей жизни.
Погода здесь была более капризна, чем на Бермудских островах, и могла измениться в любой момент. До того, как Деннис открыл рот, ветер был не таким сильным, но после того, как он закончил говорить, свист снаружи усилился как минимум вдвое. Поверхность моря всколыхнулась от внезапного порыва, огромные белые волны без остановки врывались в пещеру, накрывая друг друга... Вскоре дно пещеры было покрыто водой.
Вода поднималась быстро. Первоначально был лишь тонкий слой воды, но после того, как обрушились еще две огромные волны, она уже покрывала половину его икры.
Это длилось всего мгновение, такими темпами, если это будет продолжаться, большая часть пещеры будет затоплена максимум через три-четыре минуты.
Ся Чуань был только благодарен тому, что его спина была достаточно крепкой и не сломалась после удара хвостом мозазавра. Боль была сильной, но благодаря действию лекарств и стиснутым зубам он мог хотя бы встать.
Костер, разведенный Шэнь Ланем, погас под набегающими волнами и в пещере стало совсем темно. К счастью, Деннис успел положить в свой полусухой рюкзак разбросанные вещи, избавив их от необходимости вслепую рыться в воде в поисках чего-то.
Но собирать вещи было бесполезно, потому что они не смогли найти ничего, что могло бы помочь им добраться до берега.
Видя, как вода поднималась, большие волны все еще не утихали, а шторм усиливался, Ся Чуань схватился за камень у входа в пещеру, высунув голову, чтобы осмотреть каменную стену пещеры, а затем повернул голову, сухо бросив Деннису:
–Давай, на выход!
–Что ты имеешь в виду, говоря это?!
Деннис был поражен. Держа свой рюкзак, он тоже высунул голову, проследив за взглядом Ся Чуаня, посмотрел на внешнюю стену пещеры, а затем спросил на грани слез:
–Нам придется карабкаться? Свод этой пещеры очень высок, внешняя стена этой пещеры не может быть короче, она непрочная, что, если на полпути мы случайно свалимся?
Ся Чуань не предложил бы этого, если бы были другие варианты, но теперь, кроме как выйти из пещеры и карабкаться по стене наверх, чтобы найти другое пристанище, другого выхода не было.
Вода уже достигла его пояса, а огромные волны все еще неслись в их сторону. Ся Чуань уже наполовину достиг внешней части пещеры, как вдруг услышал шум воды. Шэнь Лань, чьи черты лица были красивы и изящны, внезапно появился из-под воды, твердо встав рядом с Ся Чуанем.
Он вытер капли воды с лица, встряхнул волосами и схватил Ся Чуаня за запястье, остановив его движения.
Ся Чуань был ошеломлен его внезапным появлением. Прежде чем он успел отреагировать, Шэнь Лань открыл рот, сказав тихим голосом, с намеком на хрипоту и немного странным произношением:
–Давай отведу тебя на берег.
–Я… а…
Брошенному Деннису в этот момент хотелось заплакать. Он терпел это, но, наконец, не выдержав, спросил Ся Чуаня:
–Вы точно не знали друг друга раньше? Или я обидел его и потерял память?
Ся Чуань:
–...
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Деннис: Вы точно не знали друг друга раньше? Или я обидел его и потерял память?
Ся Чуань: Если я сам не знаю, кого мне спрашивать?
Деннис указал на Шэнь Ланя: его.
Ся Чуань: Почему бы тебе не спросить самому?
Деннис: Хе-хе, боюсь смерти.
Ся Чуань: ...
Увидев безмолвное лицо Ся Чуаня, Деннис решил рискнуть.
Деннис: Почему ты был так добр к Ся Чуаню, когда мы впервые встретились?
Шэнь Лань: Не твое дело [холодное лицо]
После этого он снова ударил хвостом.
Ся Чуань: ...
Глава 9
Действительно, отношение Шэнь Ланя было немного странным–
На самом деле это началось еще когда они делили мясо аммонита в пещере, но это было не так очевидно. В то время Деннис был очень голоден, а Ся Чуань страдал от боли. Из-за череды событий информация в их головах перемешалась в кашу, им было не до этого.
Но сейчас слова Шэнь Ланя, очевидно, были адресованы только Ся Чуаню и касались жизни и смерти Ся Чуаня. Что касается Денниса, то казалось, его вообще не существовало и он никогда не показывался на глаза Шэнь Ланю...
Такая разница удивила не только Денниса, но и Ся Чуаня.
Он гордился тем, что у него неплохая память и особенная чувствительность к внешности людей. Даже если бы он взглянул на кого-то, проходя мимо по улице, то, увидев снова, смог бы вспомнить его. Даже если тот, кого он встретил в молодости, спустя десятилетие вырос и возмужал, он все равно сразу бы его узнал.
Он был уверен, что на его памяти никогда не было человека по имени Шэнь Лань, не говоря уже о каких-либо отношениях или связи с ним.
Ся Чуань быстро вспоминал некоторые детали, но его лицо оставалось спокойным. Он лишь слегка покачал головой Деннису, показывая, что не уверен.
Деннис подсознательно взглянул на Шэнь Ланя, затем открыл рот, прошептав:
–Или он встречал тебя когда-то?
Ся Чуань снова покачал головой:
–Нет.
Потому что раньше он встретился глазами с Шэнь Ланем. Это определенно был не тот взгляд, которым бы он посмотрел, увидев кого-то знакомого.
Когда Шэнь Лань посмотрел на него, в его глазах не было враждебности, но и чувств не было тоже. Только чистейший интерес и любопытство. Все таки он все еще смотрел на незнакомца. Даже когда Шэнь Лань сказал «отведу тебя на берег», в его глазах не было ничего похожего на дружбу, а скорее...
В самый неподходящий момент в сознании Ся Чуаня снова всплыло выражение лица Денниса, когда тот смотрел на домашних рыбок.
Ся Чуань:
–...
Что за бред!
Он нетерпеливо отмахнулся от проносящихся у него в голове мыслей – все они были живыми и здоровыми людьми. В лучшем случае Шэнь Лань имел некоторые преимущества в навыках и телосложении, и он не смотрел на него и на Денниса так, как человек смотрит на муравьев или рыб. Он только чувствовал, что, вероятно, принял слишком много лекарств, и побочные эффекты были немного сильнее, от чего его разум был недостаточно ясен.
Ся Чуань и Деннис колебались всего пару мгновений, а вода уже была им по грудь.
Шэнь Лань, очевидно, слышал их разговор. Его взгляд переместился с Ся Чуаня на Денниса, очень небрежно взглянув на него.
Жалкий вид последнего, очевидно, не произвел на него никакого впечатления, Шэнь Лань бесстрастно отвел взгляд, схватил Ся Чуаня за запястье своей широкой ладонью и, даже не вздохнув поглубже, нырнул в воду, собираясь поплыть.
В тот момент, когда он нырнул в воду, взглянув на полуразорванную рубашку на своей талии, он, кажется, вспомнил, что сорвал ее с Денниса, поэтому перестал плыть, моргнул и снова высунул голову.
Просто сила в его руках была смехотворно велика, чего не могло быть у обычного человека. Даже такому опытному человеку, как Ся Чуань, было трудно удержать равновесие. По инерции тела его вытащили из пещеры, а его левая рука, попытавшаяся схватить Денниса, сильно потерлась о край пешеры и горела. Он не знал, была ли поцарапана кожа.
Шэнь Лань передумал из-за рубашки, едва закрывающей его тело, но его отношение к Деннису ничуть не изменилось.
Он жестом показал Ся Чуаню подождать его, затем погрузился в воду, поплыв в сторону пещеры и оперелся о каменную стену. В воде его движения казались более умелыми, чем на суше. Левой рукой он схватился за камень, торчащий на стене пещеры, а правую протянул и точно схватил Денниса за лодыжку, и, не говоря ни слова, просто и грубо вытащил Денниса из пещеры в море.
Деннис, не успевший отреагировать, испугался внезапной силы, вскрикнул и упал в воду, захлебнувшись большим количеством соленой морской воды, его глаза так сильно болели, что он не мог их открыть.
Находившийся в стороне Ся Чуань увидел, как Деннис плачет и причитает в воде, выбравшись из пещеры, образуя бесчисленные брызги. Когда его рука случайно коснулась руки Ся Чуаня, он схватился за нее, как за спасательный круг, вцепившись в нее руками и ногами, словно осьминог:
–Помогите– ой– помогите!
Шэнь Лань закатил глаза и отцепил это безобразие с Ся Чуаня, а затем, не обращая внимания на его борьбу, наклонил голову к Ся Чуаню, сказав одно слово:
–Вдохни.
Его произношение по-прежнему было странным, а тон низким, будто он не хотел прикладывать какие-либо усилия для разговора. В сочетании с борьбой Денниса и шумом огромных волн было почти невозможно разобрать того, что он сказал, но Ся Чуань мгновенно понял его, кивнул и глубоко вдохнул.
Как только поступил кислород, Ся Чуань почувствовал, как его запястье сжали, и огромная сила потащила его через море, разбивая волны. Бесчисленные брызги и всплески воды хлестали прямо ему в лицо, лишая возможности открыть глаза.
Поскольку его глаза были закрыты, он не мог видеть происходящее вокруг. Он мог слышать только постоянный шум разбивающихся волн в своих ушах и прерывистые крики Денниса – только ощущая, как волны бьют по его лицу, он мог чувствовать, что скорость, с которой Шэнь Лань тащил их вперед, была просто ужасающей, будто его и Денниса тащил вперед вовсе не человек, а водяной двигатель.
Через некоторое время он наконец понял, почему Шэнь Лань специально заставил его сделать глубокий вдох перед тем, как плыть. Шэнь Лань плавал глубже, чем обычные люди, и с самого начала он едва мог чувствовать движения головы и дыхания Шэнь Ланя. От начала до конца ни у него, ни у Денниса не было возможности высунуться из-под воды, чтобы вдохнуть воздух, храня только тот вдох, который они сделали перед тем, как плыть.
Просто содержание кислорода в воздухе в этом другом мире казалось выше, чем в обычном, и Ся Чуань чувствовал, что его дыхание длится дольше, чем обычно.
Когда он, наконец, начал задыхаться и чувствовать неконтролируемую тревогу, он почувствовал, как Шэнь Лань рывком притянул его к себе, схватив за талию, и все его тело оказалось в вертикальном положении.
Он резко вдохнул и поднял руку, чтобы вытереть воду с лица. Как только он оказался в вертикальном положении, он подсознательно начал грести ногами, чтобы удержаться на плаву.
Но во время движения его ноги, казалось, коснулись чего-то странного. Оно было очень толстым, ощущение от удара по нему было такое, словно он коснулся очень сильных мышц, но при этом оно было немного другим, скользким на ощупь и немного прохладным.
Ся Чуань вытер воду с лица, затем подсознательно посмотрел вниз. Однако ночь была темной, а шторм не утихал. Море было полно разбивающихся волн, из-за чего ему было трудно разглядеть, что находилось под водой.
Встретил рыбу? Но она же не уплыла после того, как ее несколько раз коснулись ногой, верно?
Он снова в замешательстве начал грести, передвигая ноги, но на этот раз ни на что не наткнулся.
В это время Шэнь Лань отпустил его руку, сделал два шага в сторону, а затем поднял палец, указав куда-то. Ся Чуань посмотрел в направлении его пальца и увидел недалеко от них бесконечные темные и мрачные деревья, простирающиеся до самого горизонта – они сошли на берег.
Поскольку Шэнь Лань внезапно остановился, полуживой Деннис плюхнулся в воду и еще несколько раз взвыл:
–Боже! Не... угм... не отпускай! Мне, мне не очень нравится вода... ау...
Он захлебывался водой, проглатывая слова. На это было невыносимо смотреть.
Ся Чуань дернул его за руку, сделал два шага вперед, затем похлопал его по плечу, холодно сказав:
–Заткнись, выпрями ноги.
Деннис заплакал и даже не прислушался к словам Ся Чуаня. В итоге Шэнь Лань нетерпеливо цокнул и покачал головой, казалось, он был не в силах вынести этот громкий шум. Он сунул голову в воду, затем через некоторое время высунул ее и, не говоря ни слова, просто сунул нечто, похожее на раковину, прямо в рот Деннису.
Деннис:
–...
Он был поражен этим внезапным поступком, подсознательно дернув ногой, но ступил на мягкий участок земли.
Глава 10
Выбравшись из воды на берег, они втроем прошли несколько шагов. Найдя на берегу валун, они прислонились к нему, чтобы немного передохнуть и защититься от ветра.
Конечно, в основном в отдыхе нуждались раненый Ся Чуань и полумертвый Деннис, а Шэнь Лань, который действительно приложил немало усилий, был в полном порядке и просто прислонился спиной к валуну, скрестив руки. Его глаза светились, словно звезды в темной ночи, а взгляд был устремлен на лес перед ним. Никто не знал, о чем он думает.
Полуразорванная рубашка все еще висела на талии Шэнь Ланя. Неясно, как ему удалось ее завязать, но она не развязалась даже после столь долгого нахождения в море. Поскольку ткань была пропитана морской водой, она очень плотно прилипла к его телу. К счастью, был поздний вечер, шторм, очень пасмурно и темно, в противном случае, возможно, не было бы никакой разницы, была ли рубашка или нет.
Но, естественно, внимание Ся Чуаня было не на рубашке. Вместо этого, во время отдыха, он взглянул на ноги Шэнь Ланя.
Шэнь Лань высокий. Его ноги от природы длинные и прямые, стройные и полные сил, а мускулы – отличные. На его босых ногах виднелись тонкие пальцы, на лодыжке выступала кость, за которой была видна ямочка. Они выглядели очень стройными, но крупнее, чем у Ся Чуаня и Денниса.
Такие ноги и ступни действительно подходят для плавания и, понятно, плавают быстрее.
Просто... Он не мог быть таким же быстрым, как если бы у него был мотор, верно?
Ся Чуань наклонил голову, посмотрев вдаль, на море, видя только ревущие белые волны. У него не было возможности увидеть рифы, на которых они находились раньше, и, естественно, не мог рассчитать расстояние.
Деннис был парализован, словно дохлая собака. Он, опершись о землю, зажимал нос, время от времени откашливая воду. Увидев действия Ся Чуаня, он не мог не выглянуть из-за валуна, сглотнув:
–Мы только что, должно быть, проплыли несколько сотен метров. Брызги воды ничем не отличались от ударов снарядом прямо в лицо, оно онемело.
Шэнь Лань, держа руки на поясе, повернул голову, посмотрел на него исподлобья, и, не опровергая и не соглашаясь, продолжил разглядывать лес.
Но Ся Чуань подумал в глубине души – обычно при свободном погружении он, сделав глубокий вдох, мог продержаться чуть больше трех минут. На этот раз ближе к берегу он только начинал испытывать небольшую тревогу. По словам Денниса, они проплыли несколько сотен метров, поэтому он взял среднее значение, но даже если будет примерно пятьсот метров, проплыть их за три минуты казалось преувеличением, не говоря уже о том, что на море был шторм, а Шэнь Лань тащил двух мужчин ростом около двух метров.
Более того, судя по силе, с которой вода ударяла ему в лицо и ее течению... Ся Чуань, основываясь на прошлом опыте, пришел к выводу, что скорость Шэнь Ланя должна быть выше, чем он только что рассчитал.
Реально ли это для обычного человека?
Ся Чуань не мог не взглянуть на Шэнь Ланя – этот человек был очень странным.
Терпение Шэнь Ланя, который бегал голышом где только не мог, наконец, иссякло. Выпрямившись, он снисходительно посмотрел на Денниса, двинув правой ногой, вероятно, желая ударить его несколько раз, чтобы дать понять, что он может встать и размять ногу, но, подумав об этом, ему расхотелось прикасаться к нему, поэтому он перешагнул через ноги Денниса, подошел к Ся Чуаню, похлопал его по плечу, затем поднял руку и указал на лес, сказав:
–Пошли.
У него было плохое произношение и привычка прыгать от слова к слову. Судя по всему, он давно не разговаривал.
Ся Чуань не находил, что это странным или смешным, пока мог это понять. Однако Шэнь Лань, казалось, был немного обеспокоен этим. По сути, когда он мог выразить слова движениями, он держал рот на замке, храня слова, словно золото.
Но немногословность не влияет на вес его слов.
Он очень способный. Похоже, он жил в этом странном месте долгое время, имел опыт и не проявлял явной враждебности. Поэтому Ся Чуань никогда не возражал против его предыдущих слов и действий.
Но на этот раз Ся Чуань не пошел в лес, как тот велел.
Обняв свой рюкзак, Деннис встал, держась за валун, и, не смотря под ноги, споткнулся о камень, сделав два шага в сторону леса. В конце концов, он, едва устояв, сглотнул и снова отступил назад.
Шэнь Лань повернул голову, в замешательстве посмотрев на Ся Чуаня, затем снова указал на лес, явно не понимая, почему эти двое не двигаются.
–Это… это тот лес, который мы видели днем?
Деннис молча поднял голову, посмотрев на деревья в лесу. Его слова звучали так, будто он выдавливал их.
Хотя он говорил неясно, Ся Чуань знал, что он имел ввиду: днем, когда они проснулись на рифе и недоуменно смотрели на мозазавра, недалеко от них, из леса на берегу, послышался рев динозавра, похожий на смесь слоновьего воя и львиного рыка. А еще они видели голову динозавра, высунувшуюся из леса...
Ся Чуань «угукнул» и, после минутной паузы, снова покачал головой:
–А может, и нет.
В такую погоду не было ни звезд, ни луны, поэтому было трудно определить, где они находились. Черт знает, был ли это тот лес, в котором днем был динозавр.
Но даже если это не один и тот же лес, это ничего не значило. Он никогда не слышал, чтобы на одной и той же местности в одном лесу водились динозавры, а в другом – дичь и пригодность для жизни.
Ся Чуань не считал разумным соваться ночью, с ограниченным зрением, в неизведанный первобытный лес. Скорее всего, они бы стали ночным перекусом для динозавров.
Поэтому в ответ Шэнь Ланю он просто покачал головой, отказавшись:
–Заходить туда ночью слишком опасно.
Деннис, молча отступив на два шага к Ся Чуаню, твердо встал:
–Этот лес выглядит слишком пугающе, черт знает, с чем там можно столкнуться, давайте дождемся рассвета.
Они оба снова прислонились к валуну, похоже, собираясь ночевать здесь.
Шэнь Лань моргнул, посмотрев на них, затем на лес. Он несколько раз оглядывался, и, наконец, не сумев удержаться, сказал с плохим произношением:
–Здесь холодно.
Ся Чуань не знал, где находилось это место – на юге или севере и что это за местность. Однако температура днем действительно ниже, чем на Бермудских островах, а ночью гораздо холоднее. Раньше в пещере был разведен костер, но теперь, когда они вышли на берег, было действительно бесполезно полагаться на огромный валун, защищающий от ветра.
Недавно они находились в море и промокли насквозь. Одежда была холодной и прилипала к коже, что было очень неудобно.
Но лучше замерзнуть, чем умереть.
Шэнь Лань указал на лес и добавил:
–Чего вы боитесь?
Деннис не мог не сказать:
–Динозавров. Ты не в курсе. Когда мы проснулись днем на рифе, мы все еще не верили, что оказались в этом проклятом месте. Но когда мы обернулись, увидели мозазавра, плывущего по воде, менее чем в пяти метрах от нас! А еще в лесу, недалеко от берега, показалась голова, похожая на голову кархародонтозавра!
Он, казалось, боялся, что Шэнь Лань не сможет почувствовать опасность и подчеркнул:
–Кархародонтозавр – наземный убийца! На его территории ничто не может противостоять ему! А еще мозазавр... Мозазавр! Мозазавр располагается на вершине пищевой цепи среди морских обитателей, все, что попадается на его глаза, оказывается в его меню! Я от испуга чуть не обмочился...
Шэнь Лань:
–...
Ся Чуань не бы уверен, была ли это иллюзия, но ему показалось, что выражение лица Шэнь Ланя было довольно сложным, будто он страдал от зубной боли.
Однако потребовалось всего несколько секунд, чтобы выражение лица Шэнь Ланя вернулось к обычному. Затем он шевельнул губами и произнес на редкость длинное предложение:
–Это всего лишь кархародонтозавр, думаю, он здесь один. В основном там другие существа, бояться нечего.
Деннис:
–...
Ся Чуань:
–...
Отлично, на этот раз настала их очередь страдать от зубной боли.
Автору есть что сказать:
Вчера меня обижала тетя и меня мучила совесть из-за того, что я не обижала Денниса в маленьком театре →_→
Маленький театр:
Ся Чуань скривил уголки рта: Что за кархародонтозавр...
Шэнь Лань: Он просто боится этой мелочи.
Деннис: Боже, как жестоко! Просто! Всего лишь! Боюсь мелочи! Если ты реально встретишься с ним, я не поверю, что ты испугаешься меньше меня!
Шэнь Лань за секунду превратился в мозазавра: Ага, сравнивай.
Деннис: …
Ся Чуань: ...
Деннис: Чуань... Поройся в моей сумке.
Ся Чуань: ...Что ты ищешь?
Деннис: Подгузники.
Ся Чуань: ...
Глава 11
Живя в таком странном месте, он остался цел и невредим, не имея ни единой раны... Этого было достаточно, чтобы доказать, что Шэнь Лань с легкостью справлялся с любыми опасностями. Ся Чуань и Деннис оба подумали об этом.
Однако, каким бы опытным и находчивым он ни был, ему все равно пришлось бы столкнуться с динозаврами – гигантскими чудовищами, которые зачастую выше многоэтажного дома, весят тоннами и имеют устрашающе смертельную силу атаки! Неужели это нормально – быть таким спокойным?!
Но выражение лица Шэнь Ланя было серьезным, без малейшего намека на шутку.
Ся Чуань и Деннис от потрясения потеряли дар речи. Через несколько минут Ся Чуань продолжил разговор:
–Кажется, ты многое знаешь об этих чудовищах… ты давно здесь?
Шэнь Лань был удивлен его вопросом:
–Здесь?
–Да... – Деннис поднял руку и небрежно обвел ее:
–В этом месте повсюду динозавры. Честно говоря, я до сих пор не знаю, как это описать. Область? Другой мир? Период? Это путешествие во времени или мы случайно попали в какую-то область?
Шэнь Лань слегка нахмурился, не совсем понимая, что имел в виду Деннис, пытаясь что-то вспомнить. Через некоторое время он сказал:
–Не могу вспомнить.
–А?
Деннис распахнул рот.
Ся Чуань тоже посмотрел на Шэнь Ланя, случайно встретившись с его красивыми глазами.
Шэнь Лань пожал плечами, добавив:
–Не считал дни.
–Эм… Я понимаю, что ты не считал дни, но…
Деннис в замешательстве посмотрел на Шэнь Ланя, а затем на Ся Чуаня.
Вообще, когда нормальные люди сталкиваются с такой странной ситуацией и попадают в такое ненормальное место, они будут думать о том, когда же они смогут выбраться, верно? Подсознательно они будут очень чувствительны ко времени, некоторые люди будут вести счет дням, а если нет, они будут иметь приблизительную цифру – больше недели или почти месяц.
Но реакция Шэнь Ланя заставила их почувствовать, что он, похоже, вообще не заботился о времени, что восход и закат были для него лишь естественным явлением. Он все еще жил своей жизнью, пытаясь выжить в этом другом мире.
Такая логика... целиком и полностью направлена на желание жить здесь!
Видя реакцию Шэнь Ланя, Ся Чуань почувствовал, что не сможет получить никакой информации из этого вопроса, поэтому сменил тему:
–Кстати, где ты нас нашел? Я потерял сознание после того, как мозазавр ударил меня хвостом, думал, что шансов выжить не осталось, но, очнувшись, увидел тебя. Большое спасибо.
Он просто чувствовал, что в Шэнь Лане слишком много загадок. Ему хотелось раздобыть хоть какую-нибудь информацию – например, как он спас двух человек из пасти такого морского чудовища, как мозазавр, и при этом благополучно сбежать. В конце концов, это было просто невероятно.
Шэнь Лань, выслушав его с серьезным лицом, серьезно ответил:
–Не за что.
Ся Чуань:
–...
Деннис, стоявший напротив, громко закричал, схватив Ся Чуаня:
–Что?! Я не ослышался? Боже мой– Тебя мозазавр хвостом ударил?! Так значит, когда мы были в пещере, ты не мог пошевелиться потому, что тебя ранил мозазавр?
Ся Чуань отбросил его лапу, согласившись.
–Что, в конце концов, произошло?
Деннис приставал к нему с вопросами, поэтому Ся Чуань рассказал в нескольких словах:
–Я хотел оттащить тебя подальше от рифа, но мозазавр ударил меня хвостом по спине. И все.
Шэнь Лань, стоявший рядом, внезапно повернул голову, посмотрев на море с серьезным выражением лица... и почесал щеку, словно шум волн был слишком громким и заглушал голос Ся Чуаня, из-за чего он не услышал, что он сказал.
Хотя Ся Чуань разговаривал с Деннисом, его внимание всегда было приковано к Шэнь Ланю, потому что он хотел выудить хоть какую-то информацию из каждого его движения. Поэтому всякий раз, когда Шэнь Лань делал какое-либо движение, Ся Чуань замечал его. Он не знал, была ли это иллюзия, но он чувствовал необъяснимое смущение в небольшом движении Шэнь Ланя, почесавшего щеку, но прежде чем он успел об этом подумать, Деннис схватил его за руку и закричал.
Ся Чуань, отвлеченный от своих мыслей, немного нетерпеливо обернулся, холодно сказав:
–Что?
–Что?
Деннис повторил слова Ся Чуаня недоверчивым тоном:
–Ты действительно спрашиваешь меня в чем дело? Ты знаешь, сколько весит мозазавр? Тот, которого мы встретили сегодня, достигал почти двадцать метров в длину, и, судя по всему, весил не менее тридцати тонн! Даже если хвост – это половина всего веса, то он все еще весит пятнадцать тонн! Понимаешь, это все равно, что получить по голове чем-то, весом в пятнадцать тонн.
Ся Чуань:
–...
После того, как Деннис произнес последнее предложение, он понял, что человек перед ним уже ощутил это, поэтому продолжил:
–Дело не в этом, дело в том… Разве ты не находишь это невероятным, Чуань? Что-то весом пятнадцать тонн ударило по твоей спине, ты просто проглотил обезболивающие и противовоспалительные таблетки и теперь стоишь здесь живой...
Он намеренно подчеркнул слова «стоишь» и «живой».
Ся Чуань на мгновение застыл – когда он прошел через это, он только подумал, что ему повезло выжить, у него не было сил думать о большем. Теперь, когда Деннис говорил об этом так, это действительно звучало невероятно.
Он не мог не поднять руку и коснуться поясницы. Она все еще болела при надавливании, а сильные сгибания и разгибания вызывали тянущую боль в мышцах и костях. Но дело в том, что он мог сделать это без чужой помощи, а ведь прошло всего несколько часов с тех пор, как он вернулся в сознание.
–Может быть…
Ся Чуань открыл рот, произнеся только два слова, как вдруг Шэнь Лань, стоявший рядом, почесал щеку, обернулся и продолжил:
–Может быть, он просто прикоснулся.
Сказав это, он быстро повернул голову, продолжив смотреть на море с серьезным выражением лица.
Ся Чуань:
–...
Деннис дважды хихикнул, затем поднял руку, жестом показав:
–Для мозазавра легкое прикосновение – это все равно, что толстяка, весом в четыреста или пятьсот килограмм, сбрасывают с высоты ста метров прямо на твою поясницу. Хрясь– ты не умрешь, но останешься инвалидом.
Говоря это, он даже имитировал звуки перелома костей, что было очень реалистично.
Ся Чуань почти-мертвый-инвалид:
–...Ладно, заткнись.
Шэнь Лань снова обернулся, несколько секунд смотря на Денниса с выражением «как ты можешь быть таким раздражающим?», что с одной стороны немного напугало Денниса, а с другой – очень озадачило.
Он не хотел тратить время на разговоры с Ся Чуанем и Деннисом, поэтому, подняв руку, он указал на лес, уточнив:
–Вы уверены, что хотите остаться и мерзнуть здесь всю ночь, а не пойти туда?
Денис молча обнял рюкзак, втянув шею:
–Да, холод не так страшен, у меня есть лекарства.
Ся Чуань слушал, как он снова и снова говорил идти в лес, поэтому спросил:
–Ты живешь в этом лесу?
Шэнь Лань не мог вспомнить, как долго он жил в этом другом мире. У него должно было быть место, где он живет. В конце концов, он человек, в отличие от животных, снующих здесь. Он не мог найти место, где можно остаться только на ночь, а затем искать другое на следующий день. Согласно привычкам нормальных людей, наконец-то встретив таких же несчастных людей в таком безлюдном месте, первой реакцией, вероятно, будет забрать их обратно к себе, чтобы они могли передохнуть.
Неожиданно Шэнь Лань покачал головой:
–Нет.
Ся Чуань остолбенел:
–Тогда где ты живешь?
Шэнь Лань указал на бурное море:
–Там.
Деннис:
–...
Ся Чуань:
–...
Прежде чем они успели отреагировать, Шэнь Лань нетерпеливо помотал головой, как если бы игрушка, с которой он играл в течение долгого времени, потеряла свою новизну. Направляясь в сторону моря, он бросил двум мужчинам фразу «как хотите» и погрузился в темные воды.
Деннис застыл с открытым ртом и указал на место, где исчез Шэнь Лань, пробормотав:
–Это, бля, шутка?
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Деннис: Золотого бедра больше нет.
Ся Чуань: ...
Деннис посмотрел на Ся Чуаня: Остался только ты, серебряное бедро.
Ся Чуань: Катись.
Шэнь Лань выпрыгнул из моря: То, какие у него ноги – тебя не касается, проваливай.
Деннис умер.
Глава 12
В этот момент Ся Чуань и Деннис наконец поняли, что все рассуждения о том, «что бы сделал нормальный человек в такой ситуации» по отношению к Шэнь Ланю – чепуха и вообще ничего не дают. Этот человек никогда не руководствовался здравым смыслом и всегда стремился идти вопреки здравому смыслу.
Деннис в замешательстве обнял свой черный рюкзак, последовав за ним еще около десяти метров, почти касаясь ногами морской воды, накатывающей на берег.
Он вытянул шею и посмотрел в сторону моря, затем побежал обратно с рюкзаком в руках, сел за валун, указал большим пальцем на море, сказав Ся Чуаню:
–О-он действительно прыгнул в воду и исчез, какого черта!
Сказав это, он сглотнул, на какое-то время задумавшись, затем, что-то вспомнив, опустил голову и порылся в своей сумке. Не став рыться в ней во второй раз, он поднял голову и посмотрел на Ся Чуаня, сказав дрожащими губами:
–Чуань… Скажи, он ведь не может быть призраком, да?!
Ся Чуань бросил на него холодный взгляд:
–Что за ерунду ты целыми днями изучал в лаборатории?
–Это разные вещи…
Деннис оправдывался:
–Я занимаюсь измерением энергоэффективности, хотя иногда я заглядываю в биологическую лабораторию по соседству, но это только для того, чтобы поболтать с профессором Линтоном. В девяти случаях из десяти он рассказывал мне о своих динозавриках. Теперь, думая об этом, хорошо, что я слушал хоть что-то из этого, иначе я был бы совершенно слеп, оказавшись в этом проклятом месте...
Сказав это, он взглянул на Ся Чуаня, потер свой нос и добавил:
–Ладно, даже если я могу определить, что это за динозавр, это, похоже, мало чем помогает.
Ся Чуань не ответил на его слова. Вместо этого он огляделся вокруг.
Шторм не собирался утихать. Шум прилива доносился в течение длительного времени, а вместе с этим падала и температура. Хотя она даже не была близка к слову «холод», двум промокшим людям все равно было холодно.
Деннис практически считал появляющиеся на коже мурашки. Он потер руки и вздрогнул, увидев, как Ся Чуань встал, держась за валун.
–Т-ты почему встал... Э? Куда ты идешь?
Не договорив, он увидел, как Ся Чуань идет в сторону леса.
Он заколебался, но последовал за ним с рюкзаком в руках:
–Чуань, ты же не пойдешь в лес, да?
Как только он закончил говорить, Ся Чуань обернулся и поднял руку, жестом остановив его. Деннис, не говоря ни слова, послушно остановился, затаив дыхание.
Деннис остановился, но Ся Чуань – нет. Он продолжил идти в сторону леса. У него были прямые и длинные ноги. Он шел очень быстро, делая большие шаги, а ступал легко и уверенно, словно ловкая и элегантная черная пантера, бесшумно идя к окраине леса.
Если издалека этот лес выглядел обычным, то подойдя ближе, Ся Чуань почувствовал, что все деревья в этом лесу были невероятно высоки, настолько, что их тени нависали над его головой, вызывая чрезвычайно сильное чувство угнетения.
Ночью было темно, настолько, что не было видно даже очертаний деревьев, не говоря уже о том, чтобы определить их вид. Однако Ся Чуань подошел к ним не для этого.
Обойдя окраину леса, он внимательно осмотрел лесную подстилку. Деннис, оставшийся на месте, даже не осмеливался шевельнуться. Он мог только с напряжением и тревогой ждать возвращения Ся Чуаня.
Через некоторое время Деннис почувствовал облегчение, увидев, как Ся Чуань вышел из леса, возвращаясь обратно.
Подойдя ближе, он заметил, что Ся Чуань держал в руках охапку сухих веток разной толщины, не зная, сколько тот бродил по лесу, прежде чем отобрать не очень влажные.
Вернувшись к валуну, Деннис очень умело вырыл яму, а Ся Чуань сложил туда сухие ветки. Он сложил ветки не хуже Шэнь Ланя, зазоры были идеальны – не слишком узки и не слишком широки.
Сложив кучу веток, он с Деннисом осмотрели побережье и принесли кучу больших и маленьких камней. Два самых больших из них он положил рядом с собой и Деннисом, чтобы защититься от ветра с обеих сторон, а более маленькие разложил вокруг кучки веток, чтобы защититься от встречного ветра и части огня.
Сделав все необходимое, он надавил на поясницу, в которой возникла тупая боль и снова сел, прислонившись к валуну, протянул руку и похлопал по черному рюкзаку в руках Денниса:
–Зажигалка.
Деннис некоторое время копался в своей сумке, затем достал из водонепроницаемого пакета зажигалку, протянув ее Ся Чуаню. Впервые он почувствовал, что иметь при себе рюкзак было самым полезным, что есть на свете.
Ся Чуань взял зажигалку, повертел ее в руке, но не стал разжигать огонь. Вместо этого он бесцеремонно расстегнул молнию рюкзака Денниса, порылся внутри своими бледными и тонкими пальцами, а затем достал из открытого водонепроницаемого пакета дневник Денниса в кожаном переплете.
–Эй, это мой дневник, — подсознательно крикнул Деннис.
Ся Чуань даже не поднял век, равнодушно сказав:
–Мне не настолько скучно, чтобы лезть в твой дневник.
После сказанного он открыл дневник, вырвал пустой листок из середины, затем вернул дневник обратно Деннису, несколько раз сложив листок.
Взяв листок в левую руку, а в правую – зажигалку, он зажег теплый желтый огонь кончиком пальца.
Ся Чуань поджег уголок листка зажигалкой, а затем бросил этот быстро горящий листок на сложенные сухие ветки.
С помощью бумажного листка сухие ветки быстро загорелись и тихо запылали. Поскольку количество сухих веток, найденных Ся Чуанем, было не слишком большим, как раз нужной толщины, костер не был слишком большим или слишком маленьким, а вокруг были разложены камни, поэтому его было достаточно, чтобы согреться двум людям и высушить одежду, не бросаясь в глаза и не привлекая того, чего не следует.
Они соорудили себе что-то, похожее на каменное гнездо, в котором горел небольшой костер. Горящие сухие ветки время от времени потрескивали, но их заглушал шум морских волн, поэтому это не казалось неуместным. Тепло распространялось вместе с дрожащим пламенем. От тепла промокшая одежда стала менее холодной и липкой, от чего они оба сразу почувствовали себя намного лучше.
Деннис некоторое время рылся в своем рюкзаке, затем очень сообразительно достал ранее открытую бутылку газированной воды и таблетки, протянув их Ся Чуаню.
В сложившейся ситуации у Ся Чуаня не было времени выяснять, почему его способности к выздоровлению стали сильнее. Поскольку противовоспалительные и обезболивающие помогали ему, он продолжал их принимать. Травма поясницы существенно повлияла на его ловкость, было бы лучше восстановиться как можно скорее.
На этот раз он не стал принимать обезболивающие, а просто проглотил две противовоспалительные таблетки, сделав небольшой глоток воды, затем вернул все обратно Деннису. Он скрестил руки и, опершись на валун, закрыл глаза, чтобы отдохнуть. Его дыхание был спокойным и ровным, едва слышным, словно он тут же уснул.
Деннис внимательно осмотрелся вокруг, затем, подумав, придвинулся к Ся Чуаню, почти прижимаясь к нему. В этой ситуации находившийся рядом с ним предок, обладающий пугающим умом, мог спокойно отдохнуть, а он — нет. Не говоря уже о сне, Деннис думал, что моргать было очень опасно, чувствуя, что как только он закроет глаза, огромное существо выскочит из леса и отгрызет ему голову.
Хотя он тоже хотел спать, он мог только сохранять свою бодрость, постоянно щипая себя, чтобы не заснуть. Помучившись некоторое время, он наконец порылся в своем рюкзаке в поисках того, что могло бы помочь ему скоротать время–
Это была черная коробка размером с большой экран мобильного телефона, около десяти сантиметров. На одной стороне был простой экран, а на другой – ряд желтых и красных ручек, размером с ладонь.
Раньше, увидев эту вещь, Ся Чуань был удивлен, не понимая, для чего она нужна. Но Деннис умело настраивал ряды ручек, одни из них он бесцеремонно поворачивал по нескольку раз, а другие – понемногу, кончиками пальцев. Время от времени он поднимал настроенную черную коробку, прижимая к уху, а затем хмурился, не понимая, что с ней не так.
Факты доказали, что это занятие, требующее движений, не лучше, чем пребывание в неподвижности. Оно все равно не могло спасти Денниса от сильной сонливости.
Он недолго возился, прежде чем кивнул, словно курица, клюющая рис. В конце концов, он просто обнял черную коробку, используя ее как твердую подушку, затем свернулся калачиком, окончательно уснув...
Неизвестно, сколько прошло времени, но небо уже начало светлеть, шторм прошел, а волны утихли. Как раз в тот момент, когда все побережье стало намного спокойнее, черная коробка в руке Денниса внезапно зажужжала. Звук был немного ниже, чем хлопанье крыльев комаров и мух. Даже если человек не спал, ему было бы легко не услышать этот звук, не говоря уже о спящем.
Однако Ся Чуань, прислонившийся к валуну, внезапно открыл глаза. Его глаза были светло-карими, а в свете танцующего огня они выглядели совершенно ясными. Он совсем не выглядел сонным и не выглядел так, будто только что проснулся.
Нахмурившись, он выпрямился, затем поднял руку и, отталкивая голову Денниса, прошел мимо черной коробки, которую тот держал в руках.
Хотя движения Ся Чуаня не были сильными, они определенно не были слабыми для Денниса, но даже после такого Деннис все равно не проснулся. Он просто махнул рукой, нахмурившись, словно отгоняя мух, и пробормотал несколько невнятных слов, затем сменил позу, снова свернувшись калачиком, продолжая спать.
Ся Чуань посмотрел на него с восхищением:
–…
Ся Чуань не раз видел черную коробку в его руках. Она немного напоминала лабораторный измеритель напряжения и силы тока, но у него было гораздо больше ручек и другой экран.
Он взял черную коробку своими тонкими пальцами и, разглядывая, поворачивал ее туда-сюда, затем повернул экраном к себе. Некоторое время он внимательно смотрел на изображение на экране – как и форма черной коробки, изображение на экране было максимально простым. На нем была всего одна линия, колеблющаяся, как электрокардиограмма.
Только непостоянно.
Увидеть закономерность этой колеблющейся линии трудно, поскольку амплитуда колебания слишком мала. На расстоянии она ничем не отличалась от прямой линии, и только присмотревшись, можно было увидеть небольшие колебания.
Но на экране даже не было простого описания того, за что именно отвечает эта колеблющаяся линия, а изготовление было настолько простое, что смахивало на полуфабрикат. Ся Чуань некоторое время хмурился, рассматривая ее, но ничего не смог понять, поэтому ему пришлось снова вернуть ее обратно в руки Денниса.
Он огляделся. Казалось, он и Деннис были единственными двумя дышащими людьми на всем побережье. Шэнь Лань, верный своим словам, последовал за ними с Ся Чуанем, затем нырнул в море и больше не появлялся. Неизвестно, где именно в море он предположительно утонул.
Ранее Деннис говорил полушутя и полуиспуганно – он ведь не может быть призраком, да?!
Хотя Ся Чуань высмеивал это, в глубине души у него были другие мысли. Он был уверен, что Шэнь Лань определенно не мог быть призраком, в конце концов, это полная чушь. По крайней мере, у него были ноги и тень, разве он был похож на призрака? Но являлся ли Шэнь Лань человеком или нет... он действительно не был уверен.
Хотя эта мысль звучала столь же нелепо.
Как раз в тот момент, когда мысли Ся Чуаня собирались устремиться в размышления, он смутно ощутил рыбный запах, пропитанный водяным паром. Рыбный запах был смутным и необычным, словно он тихо приплыл к берегу и оказался рядом с Ся Чуанем.
Обычно, как бы силен ни был рыбный запах на берегу, проведя здесь ночь, он должен был уже привыкнуть к этому запаху, настолько, что почти не чувствовать его. Но сейчас запах стал сильнее и оставалась только одна причина–
Ся Чуань резко встал и обернулся, его движения были быстрыми и легкими. Когда его ноги ступали по земле, они почти не издавали никакого звука, словно кошачьи лапы.
Он уперся ногой о камень, прислонился к валуну и взглянул в сторону моря. От одного только взгляда все мышцы его тела напряглись, но он все же ударил Денниса по запрокинутому лицу, негромко сказав:
–Вставай!
Деннис вскочил от неожиданности. Черная коробка в его руках грохнулась на землю, и ее острый угол ударил его по ноге. Боль заставила его вскрикнуть. Он подпрыгнул, держась за ногу, окончательно проснувшись. Увидев Ся Чуаня, смотрящего на берег, его первой реакцией было:
–Что случилось? Труп всплыл?
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Деннис: Что случилось? Труп всплыл?
Шэнь Лань: Что за хрень ты несешь!
Ся Чуань прикрыл лицо ладонью: ...Ты можешь хоть раз не искать смерти?
Деннис с лицом doge*: Я просто еще не проснулся.
Шэнь Лань выкопал яму, бросил в нее Денниса и за считанные секунды засыпал землей: Тогда засыпай и не просыпайся. Прощай.
Деннис: …
*doge – популярный в Китае интернет-мем: https://ru.m.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%BE%D0%B3%D0%B5
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Ся Чуань был спокоен, но не ответил на его слова. Он просто указал подбородком в сторону моря, затем вытянул указательный палец, осторожно прижал его к губам, жестом показав ему заткнуться. Его пальцы были такими же бледными, как и лицо, выглядя бескровными из-за полученных травм. На фоне яркого неба он выглядел особенно холодным.
Потрясенный его холодным и спокойным выражением лица, Деннис замолчал, вытянул шею, заполз на валун, наполовину высунув голову, как мангуст, вытянувший шею, чтобы осмотреться.
Лучше было бы не видеть это. От увиденного его ноги задрожали, он был настолько потрясен, что чуть ли не упал на землю–
–Что это!
Как только вырвались эти слова, он проглотил их, в итоге превратив их в сдавленный крик. Ся Чуань прищурил свои карие глаза, какое-то время смотря на побережье, затем прошептав в ответ:
–Змея.
Черно-белая полосатая змея, выглядящая странно не по-настоящему...
Это была не тонкая змея шириной в два пальца и длиной в полметра, подобно пеньковой веревке. Ся Чуань примерно определил, что змея толще ствола дерева, а ее длина составляла не менее десяти метров. Размеры и устрашающий внешний вид сразу напомнили им тех гигантских змей из фильмов ужасов. Открыв пасть, она могла проглотить человека целиком. Благодаря длинному хвосту она без проблем смогла бы задушить корову.
С одной или двумя такими змеями было бы достаточно сложно справиться, не говоря уже о целой группе! Но Ся Чуаню и Деннису не повезло – оглянувшись, они увидели, что все побережье было густо усеяно такими змеями. Их было примерно семьдесят или восемьдесят, если не сотни.
Обычно они обитали на мелководье вблизи побережья, но сейчас по какой-то причине они все повыползали на берег, двигаясь к ним двоим. Однако из-за того, что их было слишком много, они казались какой-то запутанной кучей. От этого настолько рябило в глазах, что Деннис сначала даже не понял, что это такое.
Хотя эти чудовищные змеи и выглядели огромными, громоздкими и запутанными, они двигались вперед с поразительной скоростью. В одну секунду кончики их хвостов все еще скрывали белые волны, а в следующую они были уже совсем рядом!
Именно поэтому Ся Чуань лишь разбудил Денниса, но не стал в панике оттаскивать его от валуна. Перед этими чрезвычайно быстрыми гигантскими змеями любое громкое движение только привлекло бы их внимание, к тому времени от их трупов не осталось бы ни следа, не говоря уже о побеге.
Увидев приближающуюся гигантскую змею, Ся Чуань резко обернул Денниса и, прижав его спиной к валуну, присел на корточки. Одна его нога была впереди, а другая опиралась на камень сзади, сохраняя готовность к атаке.
Тремя пальцами правой руки он опирался о землю, а левой ловко ощупал пояс. В его ладони появился военный кинжал. Его лезвие источало холодный блеск, оно было тонким, но крепким.
Это был кинжал, который он бросил Деннису перед тем, как отправиться в путь, но этот дурень только воскликнул «как клево!», повернул голову и засунул кинжал в свой черный рюкзак, спрятав его на самое дно, будто он был не для самозащиты, а служил талисманом.
Однако, благодаря этому талисману на дне рюкзака Денниса, Ся Чуань теперь не был безоружен в борьбе с гигантскими змеями.
Костер перед ними двумя все еще не погас. Огонь был гораздо слабее, чем раньше, но это было лучше, чем ничего.
Как правило, при встрече со змеей в дикой природе лучше притвориться мертвым, чем убегать от нее. Обычно, если не привлекать к себе внимание, она не будет нападать, а еще большинство змей боятся огня.
Просто в месте, где даже люди не играют по правилам, не стоит рассчитывать на первое, но во втором могла быть доля правды–
В мгновение ока эти черно-белые гигантские змеи столпились у валуна. На некотором расстоянии от них двоих, они перестали двигаться вперед, высоко подняв свои огромные головы. Зрачки их золотых глаз свирепо сузились.
Раньше они находились слишком далеко, поэтому Ся Чуань не мог четко их видеть, но теперь эти гигантские змеи были всего в двух или трех метрах от них – достаточных, чтобы он мог лучше рассмотреть их.
Они несколько отличались от современных змей. Их чешуя выглядела гораздо толще и тверже, была многослойной и больше походила на ящеричную, чем на змеиную. Туловище было не круглым, а слегка приплюснутым, особенно голова, сплющенная, вероятно, для того, чтобы выдерживать давление на мелководье.
Они находились прямо перед ними, подняв головы и глядя сверху вниз на двух людей за валуном, держась на безопасном расстоянии от горящего огня. Их приплюснутые головы, постепенно становились круглее, словно надувались, приспосабливаясь к давлению на поверхности.
Эта странная и необычная сцена вызвала у Ся Чуаня и Денниса тошноту. Даже самые храбрые люди, окруженные столь жуткой группой гигантских змей, почувствовали бы некоторое отвращение, не говоря уже о Деннисе, который был трусливее соевого боба. Ся Чуань ясно чувствовал, как он дрожал... очень сильно.
В этом противостоянии, в котором даже ветер был почти неподвижен, Денниса немного трясло от страха.
Гигантские змеи шипели и выплевывали свои языки, почти одновременно повернув головы к Деннису. Ноги Денниса тут же подкосились и он чуть ли не опустился перед ними на колени.
К сожалению, даже если встать на колени перед этими гигантскими змеями, толку никакого не будет. Они выплевывали свои языки в сторону Денниса, затем наклонили головы в сторону костра, несколько раз поползав туда-сюда, словно колеблясь.
Не раздумывая ни секунды, они попытались подползти вперед на небольшое расстояние, приближаясь к огню и Деннису.
Две гигантские змеи, находившиеся близко к огню, откинули головы назад, а затем поняв, что огонь пока не может до них добраться, с уверенностью приблизились к Деннису.
Ся Чуань крепче сжал кинжал, его глаза слегка перемещались, снова и снова окидывая взглядом гигантских змей и следя за каждым их движением.
Внезапно одна из горящих веток потеряла устойчивость. Вся конструкция была разрушена и костер рухнул, рассыпая повсюду искры. В этот момент десятки гигантских змей, которые все это время были неподвижны, внезапно задвигались. Их головы запрокинулись назад и метнулись прямо в сторону Денниса и Ся Чуаня. Пасти змей были широко раскрыты, а их верхние и нижние челюсти растянулись почти на сто восемьдесят градусов.
Деннис с ужасом смотрел на то, как змеиная пасть приближалась прямо к нему. Черная змеиная пасть была похожа на огромную бездонную сеть, опускающуюся ему на голову. Сильный запах моря и крови хлынул ему в лицо, клыки сияли холодным светом прямо у его глаз. Как только гигантская змея закроет пасть, его глаза будут проткнуты, а тело раздроблено.
Он даже чувствовал, как клыки почти касаются его глазных яблок. Он подсознательно хотел закрыть глаза, но почувствовал, как что-то сжало его правую руку, с огромной силой оттянув его тело в сторону. Он едва не упал на землю.
Он услышал лишь гул рассекающего ветер лезвия, а затем теплая жидкость брызнула на его лицо и тело, вдруг заполнив его ноздри железным запахом крови. Он открыл глаза как раз вовремя, чтобы увидеть, как огромной змее полностью отрубают голову. Кровь змеи, хлынувшая из горла, была похожа на дождь, пролившийся на землю.
Остальные десятки гигантских змей замерли на месте. Ся Чуань не стал ждать, пока они отреагируют, схватил Денниса и крикнул:
–Возьми огонь!
Хотя Деннис и был трусливым, он не был тупым. Услышав слова Ся Чуаня, он подобрал несколько сухих веток из костра, сжав их в руке, пока его тащили.
Сейчас он не боялся обжечься. Его наполовину тупой мозг совершенно отключился. Он сжимал горящие ветки, словно спасительную соломинку, будто не собираясь отпускать их всю оставшуюся жизнь. Ся Чуань потянул его за собой, чтобы избежать гигантских змей, окруживших черный валун.
Конечно, эти гигантские змеи не отставали и, сразу же устремившись за ними, набросились на них двоих.
Ся Чуань стремительно взмахнул кинжалом, почти вращая им. Повсюду разлетались блики. Его взрывная сила и ловкость просто поражали, к тому же этот военный кинжал относительно длинный и чрезвычайно острый. Можно сказать, он мог резать железо, словно глину, и, естественно, с легкостью разрезать голову змеи.
Он разрезал голову змеи всего за один-два удара, словно дыню или овощи.
Однако Деннис знал, что Ся Чуань ранен. Он пытался продержаться дольше, но гигантские змеи все еще бросались на него.
Чрезвычайно мощный хвост был гораздо тоньше и длиннее по сравнению с туловищем. Несколько раз ударяясь о землю, он издавал резкий звук, словно стальной кнут, вздымая песок.
Каким бы способным ни был Ся Чуань, он был один, и ему приходилось защищать еще и Денниса. Вскоре движения кинжала стали немного вялыми. Заметив это, десятки гигантских змей внезапно набросились на него с еще большей силой.
В конце концов, Ся Чуань не сумел отрубить голову одной из гигантских змей, бросающихся на него, почти позволив четырем клыкам вонзиться в его тело. Как раз в тот момент, когда Ся Чуань попытался увернуться, он услышал крик Денниса. Обернувшись, он понял, что гигантские змеи загнали его и Денниса очень близко к морю, а вокруг ног Денниса обвился хвост гигантской змеи, утаскивающей его прямо в море, как дохлую собаку.
Так как Ся Чуань отвлекся, его ударил хвост гигантской змеи. Он застонал от тупой боли, почувствовав, как хвост змеи обвился вокруг его талии, а затем резко потянул его за собой в море.
В тот момент, когда он оказался в воде, на рифе неподалеку показалась знакомая фигура. Не было ясно, как он туда залез. Он стоял спиной к светлому небу, которое очерчивало его высокий силуэт.
Прежде чем Ся Чуань успел что-либо сказать, он услышал, как Деннис изо всех сил кричит в том направлении:
–Эй–! Т-ты, вернулся... помоги!
Это был никто иной, как Шэнь Лань.
Видимо, он услышал крики Денниса о помощи. Скрестив руки, он посмотрел в сторону тех двоих. Как только он встретился взглядом с Ся Чуанем, он наконец опустил руки, подвигал шеей влево и вправо, а затем прыгнул–
В момент прыжка он все еще выглядел как человек. В момент падения его силуэт начал быстро искажаться и увеличиваться.
Из-за морского горизонта наконец-то выглянуло солнце. Бледно-золотистый свет озарял меняющийся силуэт, четко подчеркивая каждое изменение в нем.
В момент погружения в воду, меняющийся силуэт окончательно обрел форму огромного тела длиной около двадцати метров, почти с корабль. В приоткрытой пасти зверя в верхнем и нижнем рядах виднелись острые клыки, леденящие душу, а огромный хвост занимал большую часть тела. Как только он погрузился в воду, раздался огромный всплеск и оглушительный грохот.
Автору есть что сказать:
Тетя обижала меня целый день, прошу прощения за задержку~=3= Кстати, я выйду завтра в пять утра и вернусь вечером, поэтому обновление будет вечером, в послезавтра – в два часа дня, муа!
Маленький театр завтра, а сегодня я чувствую себя виноватой за то, что дала поблажку Деннису →_→
Глава 14
Кроме мозазавра, здесь не было другого столь же огромного и внушающего ужас морского существа. По крайней мере, на данный момент двое борющихся за жизнь людей видели только его.
Ся Чуань:
–...
Он еще никогда в жизни не показывал столь ошелемленного выражения лица.
В этот момент гигантские змеи, обвивающие их тело и грудь, казались сущим пустяком! Даже если бы эти змеи сломали им поясницы, приложив немного больше усилий, у Ся Чуаня и Денниса больше не было времени об этом беспокоиться.
Все, что происходило перед ними, в одно мгновение повергло их сознание в полнейшее оцепенение.
Рот и глаза Денниса распахнулись до невероятных размеров, каких они никогда прежде не достигали. Он бы даже не моргнул, если бы ему в пасть засунули огромную змею, которая его обвила, не говоря уже о том, чтобы запихнуть туда яйцо.
Он застыл от ужаса.
И в этом не было ничего постыдного, ведь он был не единственным испуганным существом в этом мелководье, включая и толпу гигантских змей, обвивших их с Ся Чуанем.
Как только мозазавр, известный как высший хищник среднего и позднего мелового периода, вошел в воду, огромные волны отбросили Ся Чуаня и других в сторону.
Однако, будь то человек или змея, все они застыли, подобно бревнам, никак не реагируя. Они лишь покачивались на волнах, дрейфуя туда-сюда, не изменив свои позы.
Шэнь Лань:
–...
Превратившись в мозазавра, он, вероятно, никогда не сталкивался с такой... неподвижной сценой охоты, от чего на мгновение засомневался, проснулся ли он.
Он взмахнул своим мощным длинным хвостом, подплыл к двум гигантским змеям, посмотрел на их плоские головы, а затем медленно, словно в замедленной съемке... открыл пасть.
Языки двух гигантских змей безвольно повисли.
Шэнь Лань:
–...
Еда была настолько ошеломлена, что было даже немного жаль ее есть. Будь он в человеческом облике, он, возможно, снова взглянул бы на небо, почесав щеку.
Но, разумеется, как бы ни было жаль, есть все-таки нужно, не давать же еде лишить тебя рассудка.
Поэтому он открыл пасть и снова взмахнул хвостом. Две оцепеневшие змеи, само собой, отправились в его пасть.
Даже так, змеи продолжали оставаться такими же неподвижными, словно бревна, поэтому у Шэнь Ланя не было иного выбора, кроме как неохотно закрыть пасть, исполняя их добровольное желание принести себя в жертву.
Острые конусообразные клыки вонзались в чешую гигантских змей, разрывая плоть и впиваясь в сухожилия. Алая змеиная кровь быстро растеклась по поверхности моря, и запах крови, смешанный с соленым ароматом морской воды, наполнил воздух...
Этот резкий, раздражающий запах распространился, и оставшиеся несколько десятков змей наконец-таки пришли в движение. Они словно проснулись от глубокого сна, резко сжались, после чего, бросив все, кинулись врассыпную, мало чем отличаясь от разоренного осиного гнезда: с "жужжанием" они, извиваясь, разлетелись в разные стороны, будто это не они совсем недавно свысока смотрели на людей с берега.
Эта картина была привычной для Шэнь Ланя. Наконец он проявил некоторый интерес к охоте, неспеша проглотив еще семь-восемь змей, словно ради развлечения.
Однако, он не стал истреблять всех, лишь немного позабавился и остановился. Напоследок он подцепил еще одну змею, которая болталась у него в пасти, и, стремительно нырнув, вернулся к Ся Чуаню и остальным.
Прежде, когда в воде их обвивали гигантские змеи, их тела служили им опорой, позволяя удерживать равновесие, и потому, кое-как, они могли оставаться на поверхности. Теперь же, когда змеи обратились в бегство, они утратили всякую опору.
До этого поясница Ся Чуаня была сдавлена гигантской змеей с такой силой, что казалось, она вот-вот сломается. Теперь же, даже когда хватка ослабла, он почти ничего не чувствовал, тем более не мог свободно двигаться. Он лишь инстинктивно перебирал руками в воде, едва удерживаясь на поверхности, выражение его лица еще не оправилось от потрясения, а сам он казался безвольным и механическим.
Тем не менее, он проявил себя на удивление хорошо, чего нельзя сказать о другом живом человеке на поверхности.
После того, как гигантская змея отпустила Денниса, он не закрыл ни глаза, ни рот. Более того, он не пошевелил ни руками, ни ногами, даже не вспомнив о том, что нужно грести.
Точнее говоря, его мозг словно забрали гигантские змеи. В его голове была пустота, а если постучать, вероятно, раздалось бы пустое эхо.
Итак Шэнь Лань, разогнав змей, обернулся и высунул свой раздвоенный язык. Он увидел Ся Чуаня, лицо которого ничего не выражало, и Денниса, глаза которого вот-вот выскочат из орбит.
Первый дрейфовал, второй же из-за своего бездействия медленно тонул, словно каменная статуя ростом метр восемьдесят.
Шэнь Лань:
–...
Его глаза, полные свирепого блеска, презрительно закатились, а затем он молча наблюдал, как Деннис погружается в воду, оставляя за собой цепочку пузырьков.
Кончик его языка скользнул по лицу Ся Чуаня. Чувствуя, что температура тела этого человека, который едва мог сохранять самообладание, была немного ненормальной и будет плохо, если он продолжит оставаться в воде, он одним движением хвоста нырнул, подхватил Ся Чуаня и погрузившегося под воду Денниса, и, словно вихрь, помчался к берегу сквозь волны, и в мгновение ока… сел на мель.
Шэнь Лань:
–...
Огромное тело мозазавра плавно скользило к берегу, постепенно замедляясь, пока наконец не остановилось, упершись в кучу черных камней, похожих на клубящиеся тучи.
Утреннее солнце выглянуло из-за моря, и его бледно-золотой свет, словно легкий туман, опустился на берег. Очертания выброшенного на берег мозазавра, окутанные мягким светом, уменьшились в размерах, и за одно мгновение он снова превратился в человека.
Лишившись опоры, два человека, которые до этого висели у него на спине, скатились на песок.
Приземлившись, Ся Чуань оперелся на руку, пару раз откашлялся, выплюнув немного воды, а затем с трудом сел. Одна его нога была выпрямлена, другая согнута, локоть он облокотил на колено, а пальцы всё ещё слегка сжимали военный кинжал.
Кинжал сверкал холодным блеском, не неся на себе ни единого следа крови. Ничто не выдавало, что всего несколько минут назад он отрубил головы дюжине гигантских змей.
Что касается Денниса… то он, словно дохлая собака, лежал на песке, не имея сил даже откашляться. Видимо, он сильно наглотался воды в море.
Шэнь Лань посмотрел на этих двоих, вымотанных до предела, хмыкнул и, лениво подойдя к Деннису, взял черный рюкзак, висевший у него на руке. Он бесцеремонно расстегнул молнию и достал запасную одежду: комплект рубашки и брюк, а также черную майку со светлыми повседневными шортами.
Шэнь Лань, брезгливо зажав одежду тремя пальцами, бегло осмотрел ее. Он был значительно выше ростом, чем Ся Чуань и остальные, поэтому рубашка и брюки, разумеется, не подошли бы. Поэтому он, взяв майку и шорты, быстро переоделся. Черная майка плотно облегала его крепкую грудь и живот.
Вероятно, он слишком долго не носил одежду, поэтому ему было немного непривычно от этой тесноты. Он пошевелил руками и ногами, пока постепенно не привык к ней.
До тех пор, пока он не швырнул рюкзак обратно к Деннису, Ся Чуань так и не пошевелился, оставаясь в той же самой позе. Только его глаза неотрывно следили за Шэнь Ланем. Он молчал, сохраняя невозмутимое выражение лица, и было непонятно, скрывает ли он этим своё изумление или же что-то еще.
А Деннис… после долгого оцепенения он наконец-то сел, мокрые золотистые волосы прилипли к его лицу, но не смогли скрыть его идиотское выражение. Он долгое время отсутствующим взглядом смотрел на Шэнь Ланя, открывал и закрывал рот, но так и не смог издать ни звука.
Первым заговорил Шэнь Лань. Приподняв веки, он бросил взгляд на Денниса, но в итоге остановил его на Ся Чуане. С тоном “Ну вот что с вами делать?” он протянул длинную фразу:
–Я всего на одну ночь вернулся в море, а вы уже умудрились сунуться в пасть к этим болванам?
После долгого молчания, Ся Чуань наконец открыл рот, хрипло заговорив:
–Ты – мозазавр…
Шэнь Лань посмотрел на него, моргнув:
–Правильно.
Эти слова стали своего рода переключателем. Очнувшись от оцепенения, Деннис, проглотив слюну, потупленным взглядом посмотрел на Шэнь Ланя, затем сильно ущипнул себя и, зашипев от боли, пробормотал:
–Я-я хочу пи-пи…
Шэнь Лань:
–...
С одной стороны, ему было неловко от того, что этот почти родственный ему дурень до смерти испугался, просто увидев его настоящий облик. С другой стороны, он испытывал легкое чувство гордости и веселья...
Как раз в тот момент, когда он захотел продемонстрировать свое превосходство и позволить Ся Чуаню поклоняться ему, Ся Чуань снова заговорил.
Он сказал холодным и спокойным тоном:
–Так это ты ударил меня хвостом, из-за чего я чуть не умер?
Высокомерие так называемого владыки Шэнь Ланя внезапно исчезло:
–...
Нет!
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Деннис: Золотое бедро раскрыл свою личность =口=
Ся Чуань: У меня болит спина.
Шэнь Лань: Ветер немного шумный...
Деннис: Золотое бедро крупнее, чем я думал =口=
Ся Чуань: У меня болит спина.
Шэнь Лань: Одежда немного тесная...
Деннис: Золотое бедро, почему сегодня у тебя проснулась совесть и ты перестал меня бить?
Шэнь Лань: Не меняй тему, иначе я изобью тебя до смерти!
Ся Чуань: ...
Деннис: Сегодня я предпочитаю заткнуться.
Деннис умер.
Глава 15
Хотя лицо Шэнь Ланя когда он превращался в мозазавра и было шириной в несколько метров в прямом и переносном смысле, в этот момент он всё же чувствовал некоторую неловкость. В конце концов, попадись на его пути кто-то менее удачливый, одного взмаха хвоста хватило бы, чтобы отправить того на тот свет.
До этого он сидел на черном камне в очень вольной и надменной позе, слегка приподняв подбородок, что придавало ему вид человека, смотрящего на всех свысока. Теперь же, чувствуя себя виноватым и осознавая свою неправоту, он подсознательно изменил позу. Он выпрямился, сел прямо и с серьезным выражением лица сказал Ся Чуаню:
–Я же говорил, я всего лишь хотел легонько шлепнуть.
Его высокие надбровные дуги, слегка запавшие глазницы и глубокий, чисто-синий цвет глаз придавали его лицу необыкновенную искренность, стоило ему лишь немного смягчить серьезное выражение лица.
В первую встречу Ся Чуань был обманут этим взглядом, но теперь он на это не поведется.
Он бросил взгляд на Шэнь Ланя и повторил слова, уже сказанные Деннисом:
–Пятнадцать-шестнадцать тонн весом – “легонько шлепнуть”?
Шэнь Лань почесал щеку, на мгновение задумался и сказал:
–…Я никогда раньше не думал, что такой тяжелый.
Ся Чуань:
–...
Он выглядел крайне растерянным, словно не мог найти подходящих слов для ответа.
Шэнь Лань еще раз внимательно оглядел его с головы до ног, ему показалось это невероятным: эти двое явно были совершенно одинаковы, но их реакции различались до такой степени, что один уже пришел в себя и требовал с него долг, а другой все еще находился в оцепенении с выражением “либо я сошел с ума, либо мир сошел с ума”. На этом фоне Ся Чуань казался еще более особенным.
Подумав об этом, Шэнь Лань не удержался и добавил:
–В тот момент я заметил, что ты собираешься убежать, поэтому хотел тебя остановить.
Ся Чуань взглянул на него как на умалишенного:
–…Любой нормальный человек в такой ситуации захочет убежать, это инстинкт.
Сказав это, он на мгновение замолчал и небрежно добавил:
–Нелюдям этого не понять.
Шэнь Лань:
–...
Он опустил взгляд на свои руки и ноги, ничем не отличавшиеся от рук и ног Ся Чуаня, и уже открыл рот, чтобы возразить. Он уже много лет не разговаривал, поэтому перед каждой фразой ему нужно было немного подумать, но этой небольшой паузы оказалось достаточно, чтобы Ся Чуань перебил его.
–Я никогда не видел кого-то весом больше тридцати тонн, – сказал Ся Чуань.
Шэнь Лань скривился и честно признался:
–Я тоже не видел.
Ся Чуань:
–...
На самом деле ни один из них не был разговорчивым. В обычное время они дорожат каждым редко произнесенным словом, и предпочитают молчать, пока не возникнет необходимость. У одного стиль речи был несколько бесчувственным, другой же действовал не по правилам. Непреднамеренно достигнув мастерства в затыкании друг друга, они стали необычайно разговорчивыми.
–…У меня во рту была еда, некуда было девать, пришлось хвостом, – подумав, Шэнь Лань продолжил объяснять.
Выслушав это, Ся Чуань, сохраняя непроницаемое выражение лица, помолчал две секунды, а затем более холодным тоном произнес:
–Значит, если бы во рту у тебя не было этих птеродактилей, ты бы не хвостом меня ударил, а сразу загрыз?
Шэнь Лань:
–...Конечно нет!
–Нет? Ты что, думаешь, у тебя зубы из пластмассы? – Ся Чуань поиграл в руке армейским кинжалом, холодно хмыкнул и бросил на него взгляд:
–Или превратись обратно в толстяка, а я этим кинжалом отрежу тебе язык, посмотрим, насколько быстро он режет. Легонько так надрежу, ну как?
На лбу Шэнь Ланя возник вопросительный знак:
–Толстяк?
Ся Чуань напомнил ему:
–Тридцать тонн.
–...
Шэнь Лань молча опустил голову, приподнял майку, посмотрел на свою грудь и пресс, где не было ни грамма жира, затем поднял лицо и серьезно обдумал описанную Ся Чуанем ситуацию. После этого, с болью на лице, он пошевелил своим еще не порезанным языком, облизнул верхнюю губу и сказал:
–Хорошо, я был не прав, прошу прощения.
Без шуток, когда он превращается обратно в мозазавра, у него ужасная близорукость. Охотиться, ловить добычу и воспринимать окружающую обстановку он может только с помощью своего раздвоенного языка. Что же будет, если его отрезать?
Ся Чуань на самом деле и не собирался сводить с ним счеты. Не говоря уже о том, что в нынешнем состоянии его способности были ограничены, даже если бы у него вообще не было ран, он бы не смог справиться с Шэнь Ланем. Тем более он действительно видел, что у Шэнь Ланя не было плохих намерений, просто он не хотел, чтобы тот не понимал свою особенность, когда превращался в мозазавра. Если в следующий раз, столкнувшись с какой-нибудь ситуацией, Шэнь Лань снова по глупости “слегка хлопнет” его, уже будет не до шуток.
Поэтому, как только Шэнь Лань признал свою вину, Ся Чуань перестал поднимать эту тему и перешел к другому вопросу, который для него был не совсем понятен:
–Почему ты снова пришел к нам на помощь?
Особенно после того, как сказал “делайте, что хотите”.
Шэнь Лань страдальчески посмотрел на него:
–Я хотел сказать, что вы в какой-то степени мои собратья. В таком месте люди – очень редкое явление, но…
Но его только что лишили права называться человеком из-за веса в тридцать тонн.
Ся Чуань сердито взглянул на него:
–…Кроме этого.
–Кроме этого… – сказал Шэнь Лань, скользнув взглядом по лицу Ся Чуаня и задержав его на несколько секунд на его шее, – В тот день я всплыл на поверхность, потому что почуял какое-то очень… ощущение.
Ся Чуань:
–Что "очень"? Что за привычка говорить, пропуская слова?
Шэнь Лань:
–… Странное и знакомое. Главное – мне было от него очень приятно, и мне захотелось узнать, из-за чего это.
Ся Чуань, вспомнив события того дня и причину, по которой Шэнь Лань ударил его, нахмурился:
–Получается, ты считаешь, что это ощущение исходило от нас с Деннисом? Что это за ощущение такое? Запах?
–Это не запах, но пока ты можешь понимать это так. Я не могу это описать, не мучай человека, который не разговаривал несколько лет, – возразил Шэнь Лань, но его тон был совсем не резким. Он бросил взгляд на Ся Чуаня и добавил:
–И я уверен, что это ощущение исходит от тебя, и к тому придурку не имеет никакого отношения.
Деннис, неожиданно подвергшийся оскорблениям, в полной растерянности смотрел на Шэнь Ланя, все еще пребывая в трансе и не понимая, что происходит.
Услышав это, Ся Чуань не мог не нахмуриться. Он наклонился, принюхался, но, кроме запаха морской воды на одежде, ничего особенного не почувствовал.
Если слова Шэнь Ланя правдивы, то, что бы ни представляло собой это ощущение, оно, по крайней мере, в некоторой степени объясняло особое отношение Шэнь Ланя к Ся Чуаню, и это вполне можно было понять. Но… что же это за ощущение? Ся Чуань на некоторое время задумался опустив голову, но так и не придумал никакого возможного объяснения.
–...Ты сказал, что не разговаривал уже несколько лет, значит изначально ты…
Ся Чуань хотел расспросить Шэнь Ланя о его прошлом, чтобы понять, есть ли у них что-то общее, и попытаться выяснить происхождение этого ощущения, но тут раздался странный жужжащий звук.
Автору есть что сказать:
Маленький театр:
Ся Чуань: Слышь, тридцать тонн, говори!
Шэнь Лань: Если ты продолжишь меня так обзывать, я прыгну в море!
Ся Чуань: Прыгай.
Шэнь Лань: ...
Шэнь Лань погрузился в море и исчез.
Деннис: Чуань, твой жених сбежал из дома.
Ся Чуань: ...
Через три минуты Шэнь Лань вышел на берег с палеофисом в руке и протянул его Ся Чуаню: Поджарь и съешь.
Деннис: …
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